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The new world of insurance
NOVIS Life Savings Plan sofnunarliftryggingu samanstendur

af vatryggingarumsokn, pessum vatryggingarskilmalum Gtgafu
GTC-17230013 dsamt videigandi akveedum islenskra laga.

FYRSTI HLUTI
Almenn akvaedi
Grein 1 Hio vatryggoa
Grein 2 Helstu hugtok
Grein 3 Gildistaka vatryggingarsamnings
Grein 4 Upphaf og endir vatryggingarsamnings
Grein 5 Greiosla idgjalds
Grein 6 Tryggingareikningur
Grein 7 NOVIS fjarfestingarsjooir
Grein 8 bréun inneignar 4 tryggingareikningi,
NOVIS tryggdarbdnus
Grein 9 Einstaklingsbundio ahaettumat
Grein 10 Afleidingar vanskila a greidslu idgjalda
Grein 11 Uppstgn vatryggingarsamningsins
Grein 12 Endurkaupsvirdi, kostnadur og gjold
Grein 13 Uppsdgn ad hluta
FYRSTI HLUTI
Almenn akvaedi
Grein 1
Hid vatryggda

1. Vatryggjandinn  dsamt  vétryggingartakanum,  sampykkja
liftryggingu med einni eda fleiri vatryggingarvernd eins og tilgreint
er i 2. mgr. pessarar greinar.

2. Heegt er ad vatryggja eftirfarandi hasttur:

a)  Andlat

b)  Varanlega érorku
¢) Alarlega sjlikddma
d)  /Avilangan lifeyri

3. Ef ekki er annad tiltekid i vatryggingarsamningnum, pa munu
sampykktar  vatryggingarfiarhaedir fyrir - vatryggingarahastturnar
andlat, varanleg drorka og alvarlegir sjikdémar, vera gildar par
il vétryggingarsamningurinn er 10 éra gamall. Frd 11. & munu
sampykktar vatryggingarfiarhaedir lekka um 10% arlega, frd
vatryggingarfiarheed sidasta drs. En pratt fyrir pessa reglu pa mun
vatryggingarfiarhaed ekki fara undir 5.000 EUR.
Vatryggingarsamningurinn ~ getur innifalid eina eda fleiri
vatryggingarahaettu i skilningi 2. mgr. pessarar greinar. peer
eru valdar af vétryggingartakanum i umsoknarskjali hans um
vatrygginguna. Vatrygging fyrir andlati tarf alitaf ad vera innifalin
(liftrygging) og er med lagmarks vatryggingarfjarhad 10.000€.

Grein 2
Helstu hugtok

1. Vatryggingin er réttarsamband par sem vétryggjandinn tekur
4 sig skyldur vardandi greidslu vatryggingarbéta ef umsaminn
vatryggingaratburdur & sér stad.

2. Vatryggingarsamningurinn er tvihlida vidskiptasamningur
sem samanstendur af skriflegri umsékn um gerd
vatryggingarsamningsins og sampykki vatryggjanda a
umsokninni. Med vétryggingarsamningnum  sampykkir
vatryggjandinn ad taka ad sér greidslu umsaminna béta
ef vatryggingaratourdur sem tiltekinn er i samningnum
4 sér stad. Vatryggjandinn sampykkir einnig ad greida
endurkaupsvirdi tryggingarinnar skv akvaedum og fyrirvrum
bessara vétryggingarskilmala. Vatryggingartakinn
sampykkir ad greida umsamin idgjold mdnadarlega
eda sem eingreidslu, samkveemt samkomulagi i
vatryggingarsamningnum sem og ad uppfylla adra skilmala
og skilyrdi vatryggingarsamningsins.

3. Vatryggjandinn er NOVIS Insurance Company, NOVIS
Versicherungsgesellschaft, NOVIS Compagnia di Assicurazioni,
NOVIS Poistoviia a.s., Némestie Ludovita Stira 2, 811 02
Bratislava, kennitala fyrirtaekis: 47251301, skattnr.: 202 388

Grein 14 Skyldur og réttindi samningsadila
Grein 15 Undantekningar fra greidslu idgjalda-uppgreiddur

samningur (Paid-up policy)
Grein 16 Breytingar & vatryggingarsamningi
Grein 17 Rétthafar vatryggingarbéta
Grein 18 Upphaf og endir vatryggingarverndar, biotimi
Grein 19 Undantekningar fra bétaskyldu
Grein 20 Gerdardomur leekna

ANNAR HLUTI
Akvzedi vegna vétryggingarverndar

1. Andlat
Grein 21 Vatryggingaratburdur

2. Varanleg drorka

Grein 22 Skilgreining slyss og sjikdéma
Grein 23 Vatryggingaratburdur og réttur til bota
Grein 24 Nénar um greidslu véatryggingarbéta

5314, skrad hja fyrirtaekjaskra héradsdoms Bratislava 1., hluti
Sa, skraningarniimer 5821/B. Ennfremur og pa er visad til
vatryggjanda med styttingunni NOVIS eda NOVIS Insurance
Company i samskiptum vio vatryggingartaka og hinn vétryggoa.
Vatryggingartaki er sa sem seekir um vatrygginguna dsamt hinum
vatryggda og skuldbindur sig til ad greida véatryggjanda umsamin
i0jgold. Vétryggingartaki oh inn vatryggdi er avallt sama personan
med peirri undanbagu ad 16gadili getur verid vatryggingartaki og
tiltekin einstaklingur verid hinn vétryggoi.

Hinn vatryggdi er st persona sem er lif- Grorku og/eda
sjlikdématryggd samkveemt vatryggingarsamningnum. Hinn
vatryggoi er einnig sa adili sem tiltekin er sem hin vétryggda
persona i pessum vétryggingarskilmala.

Rétthafi er sd sem er tinefndur sem rétthafi béta i
vatryggingasamningnum eda er rétthafi béta samkveemt logum,
ef andlat vatryggingartaka eda vatryggds ber ad hondum.
Inngongualdur  vatryggdra eda vatryggingartaka er
mismunurinn & almanaksari pegar vatryggingin tekur gildi og
feedingarari.

Taeknilegt upphaf vatryggingarinnar er dagurinn sem
skradur er i vatryggingarsamninginn sem upphafsdagur
vatryggingar, sem er 4 sama degi og gjalddagi eingreidslu-
eda manadarlegra idgjalda, eins og sampykkt hefur verio i
vatryggingasamningnum.

Gildistimi vétryggingar er sa timi sem samid hefur verid
um ad tryggingin skuli vera i gildi. Vatryggingartaki velur
vatryggingartimabil & vatryggingarumsokn sinni, annad
hvort evilangt eda tiltekid timabil. Ef ad vatryggingartaki
velur tiltekid timabil pa getur pad ekki verid styttra en 20 ar
eda stadio fram yfir pad ar sem hinn vatryggdi verdur 70 ara
gamall.

1dgjold er sérhver greidsla sem vatryggingartaki greidir til
vatryggjanda samkveemt samkomulagi i vatryggingasamningi,
par med taldar greidslur med rafreenum  myntum
samkveemt samkomulagi sem sampykkt hefur verid beedi af
vatryggingartaka og vatryggjanda.

Ef NOVIS faer leyfi vatryggingartaka til ad innheimta iogjoldin
med skuldfaerslu af debit-eda kreditkorti pd er upphaedin
sem miliiferd er & reikning vatryggjanda hid greidda
vatryggingaridgjald.

Reglulegt idgjald er lagmarksgreidsla sem vétryggingartaki
parf ad greida fyrir hvert vétryggingartimabil. Ef eingreiosla
idgjalds hefur einnig verid sampykkt til viobétar vio reglulega
idgjaldio, pa verdur greidsla vétryggingartaka samsett af
eingreidslu og fyrsta reglulega idgjaldinu.

Eingreidsla er greidsla umsamins idgjalds samkveemt
vatryggingarsamningi sem greidist einu sinni. Gjalddagi
eingreioslu er vio upphaf fyrsta vatryggingartimabilsins.

Hofudstodvar: NOVIS Insurance Company, NOVIS Versicherungsgeselischaft, NOVIS Compagnia di Assicurazioni, NOVIS Poistoviia a.s.,
Namestie Ludovita Sttira 2, 811 02 Bratislava, Slévakia, kennitala.: 47251301, skattnr.: 2023885314, Skrasett af fyrirtaekjaskra héradsdéms
Bratislava |, deild Sa, skréningarnr 5851/B, starfsleyfi fré Sedlabanka Slovakiu med skraningu ODT - 13166/2012-16.
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3. Alvarlegir sjikdémur

Grein 25 Vatryggingaratburdur og réttur til bota
Grein 26 Botaskylt sjikdoémsastand
Grein 27 Nanar um greidslu vétryggingarbéta

PRIBJI HLUTI

Avilangur lifeyrir og lokaakvaedi

Grein 28 Avilangur lifeyrir
Grein 29 Reglur vardandi tilkynningar
Grein 30 Medferd kvartana
Grein 31 Lokadkvaedi
13.  Umsamid idgjald er upphaed eingreidslu eda reglulegs idgjalds

20.

21.

22.

23.

24.

Samskiptapostfang:

Soltin 26, 105 Reykjavik
and

sem byggist 4 greidslutimabili eins og tekid er fram i 5. grein
bessara vatryggingarskilmala. Vatryggingartaki getur akvegio
adur en hann gerir vétryggingarsamninginn hvort hann vilji
greida eingreidslu idgjald eda reglulegt idgjald.

Fradrattur af tryggingareikningi samkvaemt
skilgreiningu 8. greinar pessara vatryggingarskilmala
er dahzttuidgjald fyrir  umsaminni  vatryggingarvernd
samkveemt  vétryggingarsamningnum og fyrir kostnadi
vatryggingafélagsins i tengslum vio vatryggingarsamninginn.
Vatryggingartimabilid er timabilid sem samid hefur verid um i
vatryggingarsamningnum og idgjald skal greitt fyrir. Ef ekki hefur
verid sami® um annad i vatryggingarsamningnum, & manadarlegt
vatryggingartimabil (idgjaldstimabil) vid um 6tiltekinn tima.
Vatryggingaarid er timabil sem naer yfir 365 daga (4 hlaupari
366 daga); sem hefst a peim degi, sem er i samraemi vid dag og
ménud taeknilegs upphafs tryggingarinnar og endar ad loknum
365 dogum (& hlaupaari 366 dogum).

Vatryggingaratburdur er atburdur sem hefur verio skilgreindur
i vatryggingarsamningi, gerist  gildistima vatryggingarinnar og
vatryggjandi hefur skuldbundid sig il ad greidir batur fyrir.
Vatryggingarfjarhad umsaminnar vétryggingarverndar er st
upphaed sem hefur verio akvordud sem bétafjérheed hennar.
Uppsofnud vatryggingarfjarhaed er samanlogd fiarhaed
allra bétafjarheeda sem samid hefur verid um samkvemt
vatryggingarsamningnum.  Uppsofnud  vatryggingarfjarheed
verdur ad na peirri ligmarks bétafjarhaed sem tilgreind hefur
verid af vatryggjanda.

Vatryggingarbaetur er greidsla bota eda uppgjor 4 annan
hatt, sem hefur peningalegt gildi og greidist hinum vatryggda
sem beetur vegna umsamins vatryggingaratburdar samkvaemt
vatryggingarsamningnum.

NOVIS tryggingarsjodir eru ymsar fiarfestingar sem stjornad
er af vatryggjanda, eda adila sem vétryggjandi visar til.
Tryggingareikningur er reikningur sem stjornad er af
vatryggjanda fyrir hvern vétryggingarsamning sem oll idgjéld
og avoxtun fjarfestinga eru greidd inn & og kostnadur vid
samning er dreginn fra.

Innisteeda tryggingareiknings er peningainneign hans sem
breytist i hverjum manudi i samreemi vio fidrfestingaferil sem
lysterigr. 6 og gr. 8 pessa skilmala.

Dreifingarhlutfall er skipting tryggingarreiknings medal
NOVIS tryggingarsj6da sem akvardadir eru af vatryggingartaka.
Vatryggingartaki hefur rétt til ad akvarda dreifingarhlutfall i
umsokn sinni vio upphaf samnings og hefur rétt til pess ad
dkvaroa nytt dreifingarhlutfall einu sinni i manudi an kostnadar.
Ef vétryggingartaki nytir sér ekki réttinn til ad akvarda
dreifingarhlutfallio fyrir gildistoku vétryggingarsamningsins
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The new world of insurance
NOVIS Life Savings Plan is governed by the individual

insurance contract, these general terms and conditions
version GTC-17230013 (further on “GTCs”) and respective

provisions of the Icelandic Law.

FIRST PART

General Provisions

Article 1 Subject matter of insurance

Article 2 Basic terms

Article 3 Conclusion of the insurance contract

Article 4 Start and end of insurance

Article 5 Payment of the insurance premium

Article 6 Insurance account

Article 7 NOVIS Insurance Funds

Article 8 Development of the balance of the insurance
account, NOVIS Loyalty Bonus

Article 9 Individual insurance risk assessment

Article 10 Consequences of the non-payment of the agreed
insurance premium

Article 11 Termination of the insurance contract

FIRST PART
General Provisions

Article 1

Subject matter of insurance
The insurer agrees with the policyholder on life insurance for the case
of an insurance risk or a combination of the insurance risks specified
inthe paragraph 2 of this article.
The following risks are insurable:
a) Death
b)  Permanent disability
c)  Critical illnesses
d) Lifelong pension
Unless otherwise specified in the insurance contract, in the case of
insurance risks "Death", "Permanent disability", "Critical lllnesses",
the agreed sums insured are valid up to the 10th year of the duration
of insurance contract. Starting from the 11th year, the agreed sums
insured are annually decreased by 10 % of the sum insured of the
previous year. Despite this rule, the sums insured can not fall below
5,000 Eur.
The insurance contract may contain one or more insurance risks
within the meaning of paragraph 2 of this article; these shall be
chosen by the policyholder in the application for the conclusion
of the insurance contract. Death coverage is compulsory with the
insurance sum at the minimum amount of 10 000 €.

Article 2
Basic terms

The insurance is a legal relationship, in which the insurer
undertakes the obligation to grant an insurance benefit if an event
further identified in the insurance contract occurs.

The insurance contract is a bilateral legal transaction which
consists of written proposal for the conclusion of an insurance
contract and of the confirmation of acceptance of the proposal
for conclusion of an insurance contract. With the insurance
contract the insurer commits itself to provide insurance benefit
agreed if the event further identified in the contract occurs. The
insurer commits itself to pay also with notice the surrender value
in the sense of these GTCs. The policyholder commits itself
contractually to pay the agreed single and regular premium as
agreed in the insurance contract and to meet the other contract
terms and conditions.

The insurer is the NOVIS Insurance Company, NOVIS
Versicherungsgesellschaft, NOVIS Compagnia di Assicurazioni,
NOVIS Poistovia a.s., Némestie Ludovita Stira 2, 811 02
Bratislava, Company ID No.: 47 251 301, TIN: 202 388 5314,
registered by Commercial registry of District court Bratislava
I, section Sa, insert no. 5821/B. Furthermore and in the

Article 12 Surrender value, costs and fees
Article 13 Partial surrender
Article 14 Rights and obligations of the contracting parties
Article 15 Exemption from premium payment obligation -
Paid-up policy status
Article 16 Modifications of the insurance contract
Article 17 Beneficiaries
Article 18 Beginning and end of the insurance coverage,
waiting period
Article 19 Insurance exclusions
Article 20 Medical committee
SECOND PART
Provisions on insurance risks
1. Death
Article 21 Insured event

2. Permanent Disability

Article 22
Article 23

10.

1.

12

13.

Definition of an accident and sickness
Insured event and insurance benefits

correspondence with the policyholder and insured party the
insurer is referred to in shortened form as NOVIS or NOVIS
Insurance Company.

The policyholder is the person who concludes the insurance
contract with the insurer and commits to pay the insurance
premium to the insurer. The policyholder and the insured person
are always the same person with the exception of corporate entity
being the policyholder and natural person the insured.

The insured party is the person, to whose life, permanent
disability and/or critical illness the insurance refers. The insured
party is also referred to in the GTCs as the insured person.

The beneficiary is the person listed in the insurance contract
or determined in accordance with the Civil Code, which in the
event of the death of the policyholder or the insured person, has
the right to receive the insurance benefit.

The entry age of the insured party or the policyholder is the
difference between the calendar year of the agreement of the
insurance risk and the birth year.

The technical beginning of the insurance is the day stated in
the insurance contract as the start of insurance, which is at the
same time the maturity date of payment for the single and regular
premium, as agreed in the insurance contract.

The period of insurance is the time for which the insurance
contract is agreed upon. The policyholder chooses the period of
insurance, either whole-life or for fixed term, within his proposal for
conclusion of insurance contract. In case the policyholder chooses
fixed term, this term cannot be shorter than 20 years or exceed the
calendar year when the insured becomes 70-year old.
Theinsurance premiumis every payment, which the policyholder
has made to the insurer as per the concluded insurance contract,
including payments paid by the policyholder in cryptocurrency
according to provisions agreed by policyholder and insurer.

If NOVIS is authorized by the policyholder to collect insurance
premiums per debit transfer system (e.g. direct debit, credit card
debit), the incoming sum on the account of the insurer applies as
insurance premium.

The regular premium is the minimum sum that the policyholder
has to pay for each insurance period. If there is additionally to the
regular premium also a single premium agreed, then the sum,
which is the minimal first premium of the insurance contract due
by the policyholder, is made up by single premium and the first
regular premium.

The single premium is one time payment of premium agreed
in the insurance contract. The maturity of payment of single
premium is the latest on the day of beginning of the first
insurance period.

The agreed premium is the sum of single premium and / or
regular premiums based on the payment obligation period set in

Headquarters: NQVIS Insurance Company, NOVIS Versicherungsgesellschaft, NOVIS Compagnia di Assicurazioni, NOVIS Poistoviia a.s.,
Namestie [ udovia Stira 2, 811 02 Bratisiava, Slovakia, Company ID No.: 47251301, TIN: 2023885314, Registered by the National Bank of Slovakia
under ODT No. - 13166/2012-16, Commercial register of District Court of Bratislava |., Section Sa, Entry No. 5851/B

Article 24

GTC-17230013

General Terms and Conditions for the Insurance Product

NOVIS Life Savings Plan

Further on insurance benefits

3. Critical illness

Article 25 Insured event and right to insurance benefit
Article 26 Definitions of covered illnesses
Article 27 Further on insurance benefits

THIRD PART

Lifelong pension and final provisions

Article 28 Lifelong pension
Article 29 Notification rules
Article 30 Complaint management
Article 31 Final provisions

14.

15.

16.

17.

18.

19.
20.
21.
22.

23.

24,

Correspondence address:
Soltin 26, 105 Reykjavik
lcgland

article 5 of these GTCs. The policyholder can decide before the
conclusion of the insurance contract if he wants to have of single
premium or regular premium payment or combination of both.
The deductions from the insurance account in the sense of article
8 of these GTCs are the financial compensations for the coverage
of the insurance risks agreed upon in the insurance contract and
for the costs of the insurance company in connection with the
insurance contract.

The insurance period is the time period agreed in the insurance
contract for which a premium is to be paid. If not otherwise agreed
in the insurance contract, monthly insurance periods apply for an
unlimited period.

The insurance year is a time span of 365 days (in the leap year
366 days); beginning on the day, which corresponds to the day and
month of the technical beginning of insurance and ends with the
expiration of 365 days (in the leap year 366 days).

The insured event is a happening defined in the insurance
contract, which occurs during the insurance for which the insurer
provides an insurance benefit.

The insured sum of the agreed insurance risk is the amount, from
which the amount of the insurance benefit is determined.

The cumulative insured sum is the sum of all insured sums,
agreed in the insurance contract. The cumulative insured sum
must achieve the minimum limit specified by the insurer.

The insurance benefit is the settiement or other in monetary
value expressed payment, which is provided by the insurer for the
insured event agreed in the insurance contract.

NOVIS Insurance Fund is the internal fund of the insurer and
consists of various means of investment managed by the insurer
or person appointed by the insurer.

The insurance account is an account managed by the insurer for
each insurance contract, and on which premium and investment
return are paid to and contract costs are deducted.

The balance of the insurance account is the monetary value
of the insurance account which changes each month according to
investment process as described in article 6 and article 8 of these
GTCs.

The allocation ratio is the distribution ratio of the insurance
account among NOVIS Insurance Funds, determined by the
policyholder. The policyholder has the right to determine
the allocation ratio in the proposal for the conclusion of
the insurance contract and has the right to determine a
new allocation ratio once per month free of charge. In case
policyholder does not use the right to determine the allocation
ratio before the conclusion of the insurance contract, insurer
will use the even allocation into insurance funds. The insurer
keeps the allocation ratio unchanged in a way that the different
performance of the funds don't have any influence on the
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The new world of insurance

mun vatryggjandi nota jafna dreifingu i tryggingarsjooi.

Vatryggjandi heldur dreifingarhlutfalli dbreyttu & pann veg ad

mismunandi fiarfestingardrangur einstakra sjoda hefur ekki ahrif

4 dreifingarhlutfallio sem dkvardad var af vétryggingartaka.

Almannatryggingar eru samkvaemt pessum

vatryggingarskilmalum  stjornun  almannatrygginga  eda

Tryggingastofnun, par sem almannatryggingar og gildissvid

félagslegra trygginga er akvardad samkveemt gildandi logum a

islandi.

Tengdir adilir vid vatryggjanda eru:

a)  stjérnarmenn i vatryggjanda;

b)  medlimir i stiornamefndum sem sinna eftirliti eda radgjof hja
vatryggjanda;

c) einstaklingar i lykilstorfum hja vatryggjanda;

d) I6gadilar med virkt eignarhald yfir vétryggjanda og
einstaklingar i stjornum peirra;

e) logadilar sem einstaklingar skv. lid a) og b) eiga virkan
eignarhlut i;

) hluthafar med virkan eignarhlut og I6gadilar sem stjornad er
af peim, eda peir Ilita stjorn af;

g)  l6gadilar sem stiornad er af vétryggjanda;

h)  einstaklingar i stjorn Sedlabanka Slévakiu;

i) endurskodendur, eda einstaklingar  fyrir  hond
endurskodunarfyrirtaekis, sinna endurskodunarstorfum fyrir
vatryggjanda;

) skiptastjorar, adstodarmenn peirra eda radgjafar sem eru
skipadir ef vatryggjandi fer i slitamedferd;

K)  einstaklingar eda logadiar sem hafa lagalegt samband vid
vatryggjanda, sem getur leitt til 6flunar & virkum eignarhlut i
vatryggjanda.

Bidtimi er timabil par sem gildistoku vatryggingarverndar
er frestad vegna dkvedinnar ahaettu. bau filfelli par sem
vatryggjandi beitir pessari frestun sem og timalengd hennar
fyrir kvedna vatryggingardheettu eru Gtskyrd nanar i 18. grein
bessara vétryggingarskilmala eda i dkveedum skilmalans vegna
beirrar vétryggingarverndar sem um reeir.

Gjaldmidill vatryggingarsamningsins er Evrur.

Opinber persona (Politically exposed person - PEP)

samkvaemt reglum um peningapveetti er:

a) einstaklingur sem er, eda hefur verid treyst fyrir
mikilvaegri opinberri stédu. Mikilveeg opinber stada er
bj6ohofoingi, forsaetisradherra, adstodarforsatisradhera,
radherra, yfirmadur opinberrar stofnunar, rikisritari eda
sambeerilegur adstodarmadur radherra, pingmadur,
domari i Heestarétti, domari vid stjérnlagadomstdl eda
annarrar a0ri domastofnunar hvers démum  verdur
ekki afryjad nema i sérstokum tilfellum, medlimur i
endurskodunarradi eda i stjorn sedlabanka, sendiherrar,
sendiradunautar, hatt settir yfirmenn i herafla, vopnudu
yfirvaldi, eda vopnudu 6ryggisfyriraeki eda einstaklingur
sem gegnir samberrilegri stodu innan stofnana
Evropusambandsins eda alpjddastofnana, stjornarmadur
i stiornmalaflokk eda stjornmalahreyfingu.

b)  einstaklingur sem er maki, eda i stoou sambeerilegri sem
maki, bam, tengdasonur eda tengdadattir, eda einstaklingur
sem hefur st6ou samberilegri sem tengdasonur eda
tengdadéttur, eda foreldri einstaklings sem talin er upp i 1id a).

¢) einstaklingur sem er raunverulegur eigandi ad sama
adila, eda stjornar sama edila, eins og einstaklingur sem
visad er til i 1id a) eda rekur vidskipti med einstaklingur
sem talin er upp i a) eda adila sem rekin er til hagshota
fyrir einstakling sem visad er il i a)

Grein3
Gildistaka vatryggingarsamningsins
Vétryggingasamningurinn tekur gildi um leid og vatryggingartaki
feer tilkynningu um ad umsdkn hans um vatryggingu hafi verid
sampykkt.
Vétryggingarskirteinid sem gefid er Ut af véatryggjanda er skjal til
stadfestingar & pvi ad vatryggingarsamningur hafi tekio gildi.

3.

Samningsadilar sampykkja a0 pad megi einnig gera alla
lagagjorninga s.s. tilkynningar i gegnum tdlvupdstsamskipti.
Samningsadilum er skylt ad nota tolvupdstfong, sem sampykkt
voru i vétryggingarsamningnum (& vatryggingarumsokn) eda hafa
verid gefin upp sidar.

Grein 4

Upphaf og lok vatryggingar
Vétryggingarvernd hefst kI 0.00 & mionatti pess dags
sem sampykkt hefur verid ad sé taeknilegur upphafsdagur
vatryggingarverndarinnar, en i fyrsta lagi fra peirri stundu pegar
vétryggjandi sendir stadfestingu um ad vétryggingarsamningurinn
hafi tekid gildi.
Vatryggingarsamningi Iykur med andlati vatryggingartaka. betta
gerist hins vegar ekki ef vatryggingartaki er ekki sa sami og
hinn vétryggdi samkvaemt vatryggingarsamningnum. Ef svo er,
pa verdur hinn vatryggdi nyji vatryggingartakinn, ef vatryggjandi
sampykkir pad. Hid sama & vio ef Iogadili sem gerdi samninginn
um vétrygginguna vid vatryggjanda, er leystur upp (t.d. gjaldprota-
skipti, heettir).
Vatryggingunni Iykur einnig ef uppsdgn vatryggingarsamnings
undirritud af vatryggingartaka berst samkvaemt skilningi 11.greinar
0g einnig sem afleiding pess ad greidsla idgjalda hefur ekki borist
samkveemt skilningi 10. greinar pessara vétryggingarskilmala.
begar filtekid vatryggingartimabil er vali® pa endar
vatryggingarsamningurinn - pegar valin  arafioldi hefur idid
fra gildistoku samningsins eda & sidasta degi pess ar sem
vatryggingartaki verdur 70 ra gamall.

Grein 5

Greidsla idgjalda
Vatryggingartaka ber skylda til greioslu idgjalda samkvaemt
vatryggingarsamningi. Umsamio idgjald getur verid eingreidsla
eda reglulegt idgjald eda blanda af pessu tvennu.
Vatryggingartaki hefur rétt til pess ad greida heerra idgjald en
sampykkt var i véatryggingarsamningnum. Ef mismunur greiddrar
upphaedar og umsaminnar greidsiu er jakveedur midad vio oll
fyrri vatryggingartimabil, pa parf vétryggingartaki ekki ad greida
reglulegt idgjald fyrir nigildandi vatryggingartimabil.
Greidsluskylda fyrir reglulegt idgjald varir par til i enda pess
vatryggingarars sem vatryggingartaki naer 70 ara aldri, en p6 ekki
skemur en 20 dr. bad hefur ekki dhrif 4 réttindi vatryggingartaka til
pess ad nota uppgreidslustddu samnings sem byggir & 15. grein
pessara skilméla.
Vatryggjandi hefur rétt til ad leekka vatryggingabaetur sem nemur
fidrhaed idgjaldaskuldar, ef ad umsamin idgjold hafa ekki verid
greidd ad fullu (skuldajofnun).
Vétryggingaridgjaldio er uppfert reglulega &  timabili
samningsbundinna  reglulegra  idgjaldsgreidsina & hverjum
afmeelisdegi teeknilegs upphafs samningsins. Vatryggingaridgjaldio
er haekkad drlega sem nemur 4% frd idgjaldi arsins a0ur & ollum
vatryggingatimanum sem idgjaldsgreidsiur vara. Heekkun idgjalds
vegna drlegrar uppfeerslu er ndmundad ad naestu evru.

Vatryggingartaki getur hafnad pessari reglulegu uppfeersiu med
merkingu i vétryggingarumsokn eda med skriflegri sk hvenaer
sem er & samningstimanum. i pi tilfelli haettir uppfaersla idgjalds
frd og med naesta afmaelisdegi teeknilega upphafs samnings og
reglulega idgjaldio verour dbreytt allan samningstimann sem eftir
lifir.

Grein 6

Tryggingareikningur
Vatryggjandi  styrir ~ tryggingareikningi ~ fyrir  sérhven
vatryggingarsamning.
Ol fiarhaed greidds idgjalds er fzerd inn 4 tryggingareikning.
Vid lok hvars manadar er avoxtun byggd 4 afkomu tryggingarsjéda
feerd sem innisteeda og sd kostnadur sem samid hefur verid um
dregin fra. betta leidir af sér manadarlega lokastodu sem faerust
yfir & naesta manuo.

Hofudstodvar: NOVIS Insurance Company, NOVIS Versicherungsgeselischaft, NOVIS Compagnia di Assicurazioni, NOVIS Poistoviia a.s.,
Namestie Ludovita Sttira 2, 811 02 Bratislava, Slévakia, kennitala.: 47251301, skattnr.: 2023885314, Skrasett af fyrirtaekjaskra héradsdéms
Bratislava |, deild Sa, skréningarnr 5851/B, starfsleyfi fré Sedlabanka Slovakiu med skraningu ODT - 13166/2012-16.
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Innistaedunni i byrjun hvers méanadar ad fradregnum tryggdarbonus
er dreift samkveemt tilgreindu dreifingarhlutfalli medal NOVIS
tryggingarsjédanna.

Grein 7
NOVIS tryggingasjodir

Vétrygggjandi  undirgengst ad bjoda vatryggingartaka ad
minnsta kosti prja tryggingarsjodi Ut samningstima. Vatryggjandi
undirgengst lika ad bjéda tryggingarsj6di & samningstimanum,
sem eru sambaerilegir peim tryggingarsjédum sem voru i bodi
vio upphaf samningstima. Vatryggingartaki hefur rétt til pess
a0 dkvarda hlutfall tryggingarsj6da sem notadir eru i pessum
vatryggingarsamning (drefingarhlutfall).

a)  FrambodnirNOVIStryggingarsjodir eru eiginsjodir vatryggjanda
eins og skilgreint er i peim 16gum um vétryggingarstarfsemi
sem vatryggjandi starfar undir. Hver tryggingarsjéour er med
sampykktir sem adallega innihalda pa fiarfestingarstefnu
sem vatryggiandi mun fylgia fyrir sj6dinn. Sampykktir
tryggingarsjoda mynda  hluta  vatryggingarsamnings.
Vétryggianda er einungis heimilt ad breyta reglum sem
gilda um tryggingarsj6dinn ef verda almennar bindandi
lagabreytingar, ~ krafist af  eftirlitsstiomvoldum  eda
domafordeemum eda pa ad einhverjar utanadkomandi
alstaedur gera gildandi fidrfestingarstefnu sjodsins draunheefa.
Breytingar & sampykktum tryggingarsjoda Iita eftirfarandi
reglum: Sampykktum verdur breytt med pvi ad birta breyttar
sampykktir & heimasiou vétryggjanda www.novis.eu. Breyting
tekur gildi & peirri dagsetningu sem tittekin er i nyrri Gtgafu
sampykktanna. Vatryggjandi upplysir vatryggingartaka um
breytingar & sampykktum med ad minnsta kosti 30 (prjtiu)
daga fyrirvara 4dur en breytingar taka gildi.

b)  Vétryggjandi geeti bodid adra tryggingarsjodi a gildistima
samningsins. Ef vatryggingartaki sampykkir slikan nyjan
fryggingarsjod pa tilkynnir hann  vétryggjanda hvernig
dreifingarhlutfalli skuli breytt.

¢) Vatryggiandi hefur rétt til ad loka frambodnum
frygggingarsjooum. Ef vatryggjandi lokar tryggingarsjod pa
er vatryggjandi skyldur til ad tilkynna pad vétryggingartaka
ef sd sjoour er notadur i dreifingarhiutfalli hans og gera pad i
sidasta lagi ménudi 40ur en dkvoroun um ad loka sj6d tekur
gildi. Jafnframt ber vatryggjanda ad spyrja vétryggingartaka
um nytt dreifingarhiutfall. Ef vatryggingartaki gefur ekki
fyrirmeeli um nytt dreifingarhiutfall innan framangreinds
timafrests akvardar vatryggjandi dreifingarhlutfall pannig ad
dreift er milli eftirstandandi tryggingarsjéda sem dkvardadir
voru af vatryggingartaka i dreifingarhlutfalli pvi sem var i gildi
aour en tryggingarsjoour lokadi. Ef vatryggingartaki hafoi i
dreifingarhlutfalli sinu akvedid ad nota adeins pann sj6d sem
verour lokad og hefur ekki valid nytt dreifingarhlutfall innan
framangreinds timafrests, pd dkvardar vétryggjandi nytt
dreifingarhiufall sem jafna dreifingu medal allra féanlegra
tryggingarsjoda sem jafnframt eru i samreemi vio dheettusnio
vatryggingartaka.

Grein 8
bréun inneignar a tryggingareikningi, tryggdarbonus NOVIS

Innistada tryggingarreiknings breytist manadarlega vegna

eftirfarandi tatta:

a)  Heildaridgjold eru logd inna tryggingareikninginn.

b)  ilok hvers méanadar er avxtun valdra tryggingarsjoda, byggd
4 fiarfestingardrangri peirra, 16g0 inn & tryggingarreikninginn
med pvi margfalda fiarfestingardrangur ftilgreindra
tryggingarsjéda i présentum vio stoou tryggingarreikningsins.
Ef fiarfestingardrangur manadar er neikveedur er dregid
fra tryggingarreikning & sama méta. Manadarleg &voxtun
tryggingarsjoda byggir & avoxtun af peim eignum sem
sj6ourinn hefur firfest i.

¢) Fradrattur vegna vatryggingarvemdar  (dhaettuidgjald):
logjald sem vatryggjandi dregur frd manadarlega af
fryggingareikningnum  vegna  vatryggingarverndar  er
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allocation ratio set by the policyholder.

Social security in these GTCs means Social Insurance

Administration (Tryggingastofnun), which is justified in the sense

of the legislation valid in Iceland to make decisions in the social

security or social protection sphere.

Related persons to the Insurer are:

a)  members of the statutory body;

b)  members of the supervisory board;

c) persons responsible for the performance of other key
functions;

d) legal entities exercising control over the Insurer and
members of their statutory bodies;

e) legal entities in which some of the persons referred to in
points (@) to (d) have a qualifying holding;

f)  shareholders with a qualifying holding and any legal entity
controlled by them or controlling them;

g) legal entities controlled by the Insurer in question;

h)  members of the Bank Board of Nérodnd banka Slovenska;

i) auditors or natural persons who, on behalf of an audit firm,
perform auditing activities in the Insurer;

j)  official receivers, deputy receivers, and expert advisers
appointed for the undertaking being under receivership;

k) persons having a legal relationship with the Insurer, which
may lead to the acquisition of a qualifying holding in the
Insurer in question.

Waiting period is the time period which postpones the start of

insurance coverage for certain insurance risks. The cases where

the insurer applies the waiting period and its lenght for certain
insurance risks are stated in Article 18 of these GTCs or in the
provisions for respective insurance risks.

Currency of the insurance contract s euro.

Politically exposed person (PEP) according to the Anti-money

laundering Act is:

a)  anatural person who is or was entrusted with a prominent
public function. Prominent public function is head of state,
prime minister, deputy prime minister, minister, head of a
central government body, state secretary or a similar deputy
of a minister, member of Parliament, judge of the supreme
court, judge of the constitutional court or other high-level
judicial bodies the decisions of which are not subject to
further appeal, except for special cases, member of the
court of auditors or of the central bank board, ambassador,
chargé d'affaires, high-rank military officer of armed forces,
armed corps or armed security corps, member of executive
body, supervisory body or auditing body of a state enterprise
or a stateowned company or a person holding a similar post
in the institutions of the European Union or international
organizations, member of statutory body of political party or
political movement;

b)  anatural person who is the spouse or a person equivalent
to a status of the spouse, a child, son-in law or daughter-in
law or a person having a status similar to that of son-in law
or daughter-in law or a parent of a person referred to in a);

c)  anatural person known to be beneficial owner of the same
client or to be otherwise in control of the same client, as a
person referred to in a), or runs a common business with a
person referred to in @) or a client established for the benefit
of a person referred to in a).

Article 3

Conclusion of the insurance contract
The insurance contract is concluded at the moment when the
policyholder receives the notification of acceptance of his proposal
for conclusion of an insurance contract or insurance policy.
The insurance policy submitted by the insurer is a document
confirming the existence of the insurance contract.
The parties agree that any legal act may take place also via e-mail
communication. The contracting parties must use the e-mail
addresses, which have been agreed in the insurance contract or
were redefined later.

Article 4

Start and end of insurance
The insurance coverage begins at 0:00 AM on the day agreed in the
insurance contract as the technical beginning of the insurance, but
earliest in the moment of receipt of the confirmation of conclusion of
insurance contract.
The insurance contract ends with the death of the policyholder. This
does not apply if the policyholder is not the insured party based on
the insurance contract. In this case the insured person will become
the new policyholder, if this is agreed with the insurance company.
The same applies, if a legal entity, which concluded the insurance
contract with the insurer, is dissolved.
The insurance ends also due to a notice of termination of insurance
contract by the policyholder in the sense of article 11 and as a
consequence of non-payment of the insurance premium in the
sense of article 10 of these GTCs.
In case of fixed term period of insurance, the insurance contracts
ends when the defined term of years have passed from contract
conclusion or on the last day of the calendar year when the
policyholder becomes 70-year old.

Article 5

Payment of the insurance premium
The policyholder is obligated to pay the premium agreed in the
insurance contract. The agreed premium can be single premium or
regular premium or combination of both.
The policyholder has the right at any time to pay a higher premium
than agreed in the insurance contract. If the difference between the
sum of the paid insurance premiums and the sum of the agreed
insurance premium is positive for all preceding insurance periods,
the policyholder is not obliged to pay the regular premium for the
current insurance period.
The payment obligation period for regular premium lasts until the end of
the insurance year in which the policyholder reaches his 70th birthday,
but not less than 20 full years. The right of the policyholder for using the
paid up state of the policy based onArticle 15 of these GTCs is not affected
by this provision.
The insurer is entitied to reduce an insurance benefit by the owed
amount of the insurance premium if the agreed premiums were not
paid in full amount.
The insurance premium is dynamized during the whole duration
of premium payment obligation on the anniversary of the technical
beginning. The insurance premium is increased on yearly basis by
4 % from previous years’ premium during the whole life premium
payment duration. Premium increased by dynamization is rounded
mathematically to nearest Euro.

The policyholder may refuse the dynamzation by expressly indicating
it on the Insurance contract proposal or at any time during the
duration of the insurance contract in a written form. In this case,
the deactivation is starting from the anniversary according to that of
the deactivation request, from what no increase will be applied, and
the regular premium will remain constant during the whole duration
of the insurance contract Premium increased by dynamization is
rounded mathematically to nearest Euro.

Article 6

Insurance account
The insurer manages an insurance account for each insurance
contract.
Each paid insurance premium is credited to the insurance account in
full amount.
At the end of each month the investment retum based on the
performance of the insurance funds is credited and the contractually
agreed deductions are made. This results into monthly final balance,
which is identical to the opening balance of the following month.
The opening balance except for the NOVIS Loyalty Bonus is
distributed according to the specified allocation ratio among the
NOVIS Insurance Funds.

Headquarters: NQVIS Insurance Company, NOVIS Versicherungsgesellschaft, NOVIS Compagnia di Assicurazioni, NOVIS Poistoviia a.s.,
Namestie [ udovia Stira 2, 811 02 Bratisiava, Slovakia, Company ID No.: 47251301, TIN: 2023885314, Registered by the National Bank of Slovakia
under ODT No. - 13166/2012-16, Commercial register of District Court of Bratislava |., Section Sa, Entry No. 5851/B
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General Terms and Conditions for the Insurance Product

NOVIS Life Savings Plan

Article 7
NOVIS Insurance Funds

The insurer undertakes to offer the policyholder at least three

insurance funds during the entire term. The insurer also

undertakes to offer the policyholder such insurance funds during
the term of the contract, which are comparable to the insurance
funds offered at the beginning of the contract.

The policyholder has the right to determine the ratio of the

insurance funds to be used under his insurance contract

(allocation ratio).

a) The NOVIS insurance funds offered are the insurer's
own funds as defined by the Insurance Supervision Law
applicable to the Insurer. Each insurance fund has a statute
that mainly describes the investment policy that the insurer
intends to implement under this fund. The statutes of the
NOVIS insurance funds used form part of the insurance
contract. The Insurer is only entitled to change the rules
and regulations applicable to the Fund if generally binding
legal requirements change, if required by regulatory or
judicial decisions, or if external factors render some parts
of the investment strategy unrealistic. Changes to the
statute require compliance with the following information
requirements. The statute will be amended by publishing
the new wording of the statute, which the insurer publishes
on its website www.novis.eu. The amendment will enter
into force on the date specified in the new version of
the Statutes. The insurer informs the policyholder of the
amendment of the statute at least 30 (thirty) calendar days
before the entry into force of the new statute.

b)  The insurer can offer other insurance funds during the
duration of the insurance contract. If the policyholder
accepts a new insurance fund offered, he will inform the
insurer how the allocation ratio should be changed.

c) The insurer has the right to terminate the insurance
funds offered. In the event of the termination of one of the
insurance funds offered, the insurer is obliged to inform the
policyholder about this fact if this insurance fund is used in
his allocation ratio, and at the latest one month before the
effectiveness of this decision. The insurer has to ask the
policyholder for new allocation ratio. If the policyholder does
not set a new allocation ratio within the period mentioned,
Insurer sets allocation ratio so that its distributed among
the remaining insurance funds selected by the policyholder
using the allocation ratio set before the dissolution of
insurance fund. However, if the policyholder had selected
only allocation ratio into the insurance fund which is going
to be canceled but has not set a new allocation ratio in
period mentioned, then Insurer sets new allocation ratio
as even distribution among all insurance funds which are
available and which are at the same time compatible with
policyholder’s risk profile.

Article 8
Development of the balance of the insurance account,
NOVIS Loyalty Bonus

The monetary value of the insurance account changes each month

due to the following factors:

a)  Theentire paid insurance premium is credited to the insurance
account.

b)  Attheend of each month the investment return of the selected
insurance funds based on their investment performance
is credited to the insurance account by muttiplying their
investment performance in percentage points by balance of
the insurance account and its investment allocation. If the
monthly investment return is negative it is subtracted in the
same way. The monthly performance of insurance funds
depends on the performance of the assets in which the
insurance funds invest.

¢)  Deduction for the insurance coverage:

The deductions which Insurer can deduct monthly from the
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skilgreindur i verdskrd. Iogjald fyrir vatryggingarvemd getur
verid mismunandi eftir aldri vatryggds en er ekki breytilegur
eftir kyni. Verdskrain myndar hiuta af vatryggingarsamningi og
vatryggjandi mé ekki ad breyta henni & samningstimanum.

d)  Gjold vegna gildistoku og umsyslu véatryggingarsamningsins
eru dregin fra i lok hvers manadar samkvamt 12. grein
bessara skiméla.

e) Heegt er ad leysa Gt hiuta inneignar og minnka fradratt
sem Uttektinni  nemur samkvamt 13. grein pessara
vatryggingarskilmala.

f) Ol innisteda 4 tryggingarreikningi, ad fratdldum NOVIS
tryggdarbdnus, er grundvollur til Utreiknings dvoxtunar fra
tryggingarsjodum fra fyrsta degi hvers manadar samkvaemt
dreifingarhlutfalli sem vatryggingartaki akvedur.

NOVIS tryggdarbonus (Loyalty bonus):

a) | fiffelli badi svilangrar liftryggingar og liftryggingar med
fostu timabili pa greidir vatryggjandi NOVIS tryggdarbonus til
vétryggingartaka. | tilfelli andléts hins vétryggda greidir félagid
tryggdarbonus sem nemur 6.000 EUR. | tiffelli innlausnar
vatryggingar  greidir  vatryggjandi  tryggdarbnus  med
eftirfarandi heetti:

- 2000 EUR eftir 20 &ra samningstima og med pvi skilyrdi ad
umsamin idgjold fyrir 20 ar hafi verid greidd.
- 4000 EUR eftir 30 &ra samningstima og med pvi skilyrdi ad
umsamin iogjold fyrir 30 r hafi verid greidd.
- 6000 EUR eftir 40 dra samningstima og med i skilyrdi ad
umsamin idgjold fyrir 40 &r hafi verid greidd.

b)  NOVIS tryggdarbonus er veittur an tilits til fidrhagslegrar
afkomu vatryggjanda og er pvi ekki hagnadarhlutdeild.

¢)  -2000 EUR eftir 20 ara samningstima og med pvi skilyrdi ad
umsamin idgjold fyrir 20 &r hafi verid greidd.

- 4000 EUR eftir 30 dra samningstima og med pvi skilyrdi ad
umsamin idgjold fyrir 30 &r hafi verid greidd.
- 6000 EUR eftir 40 ara samningstima og med pvi skilyrdi ad
umsamin idgjold fyrir 40 &r hafi verid greidd.

Grein 9
Einstaklingsbundid ahaettumat

Upplysingar sem vatryggjandi aflar & medan & umsoknarferlinu
stendur vardandi heilsufar vatryggda, mé adeins nota vegna
umsamins vatryggingarsamnings og i tengsium vid greidslu
vatryggingabdta vegna vatryggingaratburdar og til verndar réttindum
sem vatryggingarsamningurinn eda vatryggingaratburdur veita.
Sérhver vatryggingarvernd er metin  sérstaklega  samkvaemt
fyririggiandi upplysingum og med notkun leidbeininga fyrir
aheettumat & vatryggingarahaettu sem vatryggjandi feer fra Gllum
helstu endurtryggingarfélogum. Ef hinn vétryggdi er i heeri
aheettuflokki samkveemt fyrirliggjandi upplysingum, samanborio
vio pad sem almennt gerist i pjédfélaginu i hans aldursflokki, er
fradrattur af tryggingareikningi aukinn hiutfallslega og/eda i beinni
fiarhaed vegna vatryggingaverndarinnar (heerra aheettuiogjald).
Vétryggjandi ma ekki breyta upphaflegu dhaettumati sinu allan
gildistima samningsins til 6hagraedis fyrir vatryggda, heldur ekki
ho ad heilsufarsastand eda adrir dhasttupeettir hafi versnad fra
samningsgerd. Adeins ma breyta dhaettumatinu til béta fyrir
vatryggoa, ef vid 4, ef hann leggur fram nyjar videigandi upplysingar.
Auk tilkynningar um sampykki vétryggingarumsoknar pa ber
vatryggianda ad upplysa um nidurstdou  einstaklingsbundins
aheettumats. Ef ad einstaklingsbundid ahaettumat tekur lengri tima,
ba er vatryggianda heimitt ad sampykkja vatryggingarumsokn
en sampykkja umbedna vatryggingarvemd adeins ad hiuta. |
bvi tilfelli tilkynnir vatryggjandi svo vatryggingartaka nidurstéou
einstaklingsbundins dhaettumats pegar pvi er lokio. Ef verdur
breyting & vatryggingunni midad vid vatryggingarumsokn (til
demis krafist er aukalegs idgjalds fyrir vatryggingavernd eda
umbedinni vatryggingarfidrhaed er hafnad, eda hin undanskilin),
bé getur vatryggingartaki hafnad samningsgerdinni innan 30 daga
fra pvi hann fékk upplysingar um breytinguna. Tilkynning um
hofnun samnings ber ad senda skriflega fra vatryggingartaka til
vatryggjanda, innan pessa timabils.

4.

Grein 10

Afleidingar vegna vanskila idgjalda
Ef umsamin i0gjold vegna fyrsta tryggingartimabils hafa
ekki verid greidd innan priggja manada fra gjalddaga, Iykur
vatryggingarsamningnum.
Reglulegt idgjald fellur i gjalddaga & fyrsta degi viokomandi
vatryggingartimabils. Eingreiosluidgjald fellur i gjalddaga vid
gildistoku vatryggingarsamnings. Ef ad vatryggingartaki velur
a0 greida beedi eingreidsluidgjald og reglulegt idgjald pa mun
greidsla & eingreidsluidgjaldi ekki breyta skyldunni til pess a0
greida reglulega idgjaldio og greidsla reglulegs idgjalds breytir ekki
skyldunni til ad greida eingreiosluidgjaldio.
Gjaldfallio idgjald er mismunurinn & umsomdu idgjaldi fra fyrra
vatryggingartimabili og greiddu idgjaldi fyrir sama timabil.
Vétryggjandi mun senda tilkynningu um Ogreitt idgjald il
vatryggingartaka pegar eftirfarandi skilyrdi eru komin fram
e vatryggingartaki hefur greitt reglulegt idgjald seint
o (greitt idgjald er haerra en prjil méanadarleg idgjold
* inneign & tryggingarreikning er neikveed
Ef a0 vatryggingartaki greidir ekki gjaldfallid idgjald innan pess
16gakvedna frests sem tiltekin er i tilkynningu um vanskil. pa fellur
vatryggingarsamningurinn nidur i lok pess frests. Petta & pd ekki
vid ef vatryggingarsamningurinn er i uppgreioslustodu samkvaemt
grein 15 { pessum vatryggingarskilmala.
Vatryggjandi getur bodid vatryggingartaka pann valmoguleika
a0 greida ekki reglulegt umsamio iogjald i 6 manudi med
sampykkta Vétryggingarvernd i fullu gildi. Astzeda fyrir sliku getur
verid skerding & innkomu (t.d. tap fyrirvinnu eda atvinnuleysi).
Ef a0 vatryggingaratburdur hendir pa hefur vatryggjandi rétt til
a0 greida vatryggingarbaetur i samreemi vid grein 5.4 i pessum
vatryggingarskilmdla. bessi valméguleiki getur ekki verid nyttur
oftar en 3 sinnum & dllum gildistima vatryggingarinnar.

Grein 11
Uppsdgn vatryggingarsamnings

Vétryggingartaki getur sagt upp vétryggingarsamning sinum
hvenaer sem er &n pess ad tilgreina dsteedu. Vatryggingartaka ber po
a0 greida umsamid idgjald ad fullu, hutfallslega, til uppsagnardags.
Ef vétryggingartaki kys ad segja upp vétryggingarvernd sjélfsteett
fyrir vétryggingadheetturnar varanlega ororku eda alvarlega
sjlikdoma og skurdadgerdir, ber honum ad senda slika uppsogn
med 30 daga fyrirvara 4dur en nytt idgjaldstimabil hefst.
Vétryggingartaki hefur heimild til pess ad heetta vid ad taka
vatryggingarsamninginn innan 30 daga fra pvi honum barst
sampykki félagsins fyrir honum &n pess ad geta um asteedu og &n
bess ad greida idgjald (idrunarfrestur).

Grein 12

Endurkaupsvirdi, kostnadur og gjold
Vatryggjandi mun greida vatryggingartaka Gt endurkaupsvirdi
vatryggingarinnar samkvaemt pvi sem lyst er i pessum
vatryggingarskilmalum eda gildandi 15gum. Endurkaupsvirdi fyrstu
10 ar samningsins jafngildir 97% af inneign & tryggingareikningi
til loka sidasta heila ménadar sem vatryggingarsamningurinn
hefur verid i gildi. Sidar, verdur endurkaupsverdid jafngilt inneign
4 tryggingareikningi. Raunverdgildi NOVIS tryggdarbonus er dregid
fra tryggingareikningnum nema allt umsamio idgjald hafi pegar
verid greitt fyrir vatryggingarsamninginn eda ef vatryggjandi hefur
fengid umsamin idgjold greidd i 20 ar.
Fradrattur vegna gerdar  vatryggingarsamningsins  med
eingreidsluiogjaldi er 6% af eingreiosluidgjaldinu og er pad dregid fra
tryggingareikningnum i lok pess manadar sem eingreidsluidgjaldio
var greitt. Greioslur til viobdtar vid umsamdar idgjaldagreiosiur
auka ekki kostnad vegna gerdar vatryggingarsamningsins.
A fyrstu 60 mdnudum gildistima vatryggingarsamningsins, eda
fra haekkunum & umsomdu reglulegu idgjaldi, er kostnadur vegna
gerdar hans sem dregin er af tryggingareikningnum 35% af
reglulegu manadarlegu idgjaldi. logjaldsgreioslur sem eru haerri en
umsamin upphaed, auka ekki kostnadinn.
i pui tilfelli ad samningnum Ijkur samkveemt skilgreiningu
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fyrsta tolulid pessarar greinar & fyrstu 60 manudum gildistima
vatryggingarsamningsins, pa inneign & tryggingarreikning leekkad
sem nemur Ginnheimtum gjéldum vegna gerdar hans.
Umsyslugjald er dregid fra  lok hvers méanadar ad upphaed 5€.
Sjéostimunargald er dregid frd tryggingarreikning i upphafi
ménadar (a0 undantekinni stoou NOVIS tryggdarbonus) midad vio
stodu hans i enda naestlidins manadar, sem nemur 0,1% en po ad
légmarki 2 EUR.

Anhzttuidgjald vatryggingaverndar er dregio fra
tryggingareikningnum manadarlega og er tilgreint i gjaldskra.
Anzettuidgjald getur verid haskkad eftir nidurstodum einstaklings-
bundins &hattumats.

Grein 13
Uppsogn ad hluta

Vétryggingartaki getur dskad eftir pvi skriflega ad segja upp hiuta
vatryggingarsamningsins med eins manadar fyrirvara fyrir lok
naesta tryggingartimabils, en ekki fyrr en 12 manudum eftir ad
samningurinn tok gildi. Eftir ad gengiod hefur verid fra uppsdgn ad
hiuta (part- surrender) verda ad minnsta kosti 1000€ ad standa
eftir & tryggingareikningnum (ad undanskildu ndvirdi NOVIS
tryggdarbonus).

Lagmarks endurkaupsvirdi uppsagnar ad hiuta verdur ad vera 500€.
Uppsdgn a0 hiuta hefur ekki ahrif & timalengd
vatryggingarsamningsins eda gildandi vétryggingarfjarheedir.

Grein 14
Skyldur og réttindi samningsadila

Vétryggingartaka og vatryggdum ber skylda til:

a)  adsvaradllumspurningum ervardar vatryggingarsamninginn
sannleikanum samkveemt (petta  einnig vio pegar um er ad
reeda breytingar & gildandi vétryggingarsamning).

b)  vétryggingartaka er skylt ad greida umsamin idgjold i
sidasta lagi 4 peirri dagsetningu sem samid hefur verid um i
vétryggingarsamningnum.

c)  Upplysa parf vatryggjanda um breytt heimilsfang eda adrar
samskiptaleioir, sérstaklega tolvupdstfang, sem eetlast er il
a0 vatryggjandi noti til a0 senda upplysingar eda tilkynningar.

Vétryggjandi verdur ad uppfylla skyldur sinar, sem tilgreindar eru

i akvaedum i vatryggingarskilmalanum asamt lagalegum reglum

sem samningurinn byggir &.

Vétryggjandi hefur rétt a:

a)  Vatryggjandi hefur rétt til ad krefjast umsamins idgjalds.

b)  addskaeftir pviad hinn vatryggdi gangist undir leeknisskodun hja
leeknum eda heilbrigdisstofnun sem akvedin er af vatryggjanda
0g ad 16g0d verdi fram gogn Ur leeknaskyrslum eda sjlkraskra.

c) a0 segja upp vatryggingarsamningi vegna medvitadra brota
& skyldum, sem tilgreindar eru i mélsgrein 1a) i pessari grein
0g ad greint sé rétt og satt fra efnislegum upplysingum sem
vétryggjandi dskar eftir vid vatryggingartoku. | titfelli slikrar
uppsagnar & vatryggingartaki engan rétt & endurgreidsiu
iogjalda.

d) a0 hafna greidslu vatryggingarbota ef i ljos kemur eftir
vatryggingaratburd ad rangar upplysingar voru veittar
vid gerd vatryggingarsamningsins, eda sidar, enda hafi
hinar réngu upplysingar haft veruleg ahrif & akvoroun
vatryggjanda ad veita vétryggingarsamninginn. | slikum
tilfellum er vatryggjanda sémuleidis heimilt ad segja upp
vatryggingarsamningnum.

€) ad audkenna vatryggingartaka og hinn vatryggoa i ferlinu
vio sampykkt vétryggingarsamningsins og geyma peer
upplysingar i audkenningargdgnum sinum.

Krafa um vatryggingabeetur fellur i gjalddaga 14 dogum eftir ad

vatryggjandi atti pess kost ad afla gagna sem pérf var 4 il pess ad

kanna &byrgd sina og reikna (t endanlega fiarhaed bota.

Ef a0 vatryggingartaki eda vatryggdur brytur visvitandi skyldur

sinar samkvemt pessum vatryggingarskimala, eda ©6drum

almennum lagareglum og slikt brot hefur veruleg dhrif & ad
vatryggingaratburdur gerist eda ad afleidingar hans verda meiri
en ella, askilur vatryggjandi sér rétt til pess ad leekka eda hafna
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insurance account for the insurance coverage are defined in
the deduction table. Deductions for the insurance coverage
may differ based on age but are not differentiated according to
sex. The deduction table forms a component of the insurance
contract and the insurer is not entitled to change these during
the entire duration of the insurance contract.

d)  Deductions related to the conclusion and administration of
the insurance contract are deducted in the end of each month
based on the description in Article 12 of these GTCs.

e)  The balance of the insurance account may also be reduced
by a partial surrender and a deduction for a partial surrender
according to Article 13 of these GTCs.

f)  The whole value of the insurance account, excluding NOVIS
Loyalty Bonus, is the basis for calculation of investment retum by
the insurance funds as of from first day of the month based on the
allocation ratio set by the policyholder.

NOVIS Loyalty Bonus:

a)  In case of both whole life or term life insurance, the insurer
grants the policyholder a NOVIS Loyalty Bonus. In case of death
of the insured person the insurer pays out Loyalty Bonus of
6.000 EUR. In case of policy surrender and in case of end of
the agreed fixed term period of insurance the insurer pays out
Loyalty Bonus in the following way:

- 2000 € after 20 years of contract duration and under
condition that agreed premium for 20 years is paid,

- 4000 € after 30 years of contract duration and under
condition that agreed premium for 30 years is paid,

- 6000 € after 40 years of contract duration and under
condition that agreed premium for 40 years is paid.

b)  NOVIS Loyalty Bonus is awarded independently from Insurer’s
economic results and is therefore not a profit sharing system.

¢)  Inorder to fulfill condition of paid premium (as described in
point 2 a) above) sum of paid premium net of sum of partial
surrenders processed within 20, 30 resp. 40 years has to be
higher or equal than sum of agreed premium that shall have
been paid within 20, 30, resp. 40 years.

Article 9

Individual insurance risk assessment
Facts, which the insurer obtained during the assessment of the state
of health of the insured party, may only be used for the purposes of
the agreed insurance contract, and in connection with the settlement
of the insured event, and in the application and protection of the
rights of the agreed insurance policy or insured event.
Each agreed insurance coverage is evaluated individually based
on the available information and using insurance risk assessment
manuals that the insurer acquires from major reinsurance companies.
If the insured person represents a higher risk based on the available
information compared to the society-wide avarage in the given age
group, the deduction from the insurance account is increased for this
insurance coverage proportionally and/or in absolute numbers.
The insurer may not change the assessed initial risk during the whole
duration of the insurance contract to the disadvantage of the insured
party, also not if the state of health or other risk circumstances
worsen. The risk assessment can be changed only in favor of the
insured party, if relevant new information is submitted.
Together with the notification of the acceptance of the insurance
proposal the insurer must also inform the policyholder about
the result of the individual risk assessment. If the individual risk
assessment requires longer time, insurer is allowed to issue the
acceptance of the insurance proposal with accepting only part of
requested insurance coverage. In such cases insurer promptly
informs policyholder about the result of individual risk assessment
once its completed. If any change of the insurance coverage against
the proposal for the conclusion of an insurance contract (for example
anincreased deduction for the insurance coverage or an exclusion or
the refusal of required insurance coverage) is specified by the insurer,
the policyholder can withdraw the policy within 30 days as of the
receipt of this information. A notice of withdrawal must be delivered
within this period in writing by the policyholder to the insurer.

Article 10
Consequences of the non-payment
of the agreed insurance premium
In the case of non-payment of premiums for the first insurance
period within three months from its due date, the insurance contract
ceases.
The regular premium is due on the first day of the relevant insurance
period. The single premium is due at the date of conclusion of the
insurance contract. If the policyholder chooses to combine both
single premium and regular premium, the payment of the agreed
single premium does not change the obligation to pay the agreed
regular premium and payment of the agreed regular premium does
not change the obligation to pay the agreed single premium.
Due premium is a positive difference between the agreed premium
for the past insurance and the amount of premiums paid by the
policynodler for the past insurance periods.
The insurer will send the notice of unpaid premium to the policyholder
once all of these conditions are fullfilled:
o the policyholder is late with paying the regular premium,
o the amount of the due premium exceeds three times monthly
premium,
o the balance of the insurance account is negative.
If the policyholder does not pay the due premium within a legal
period stated in the notice of unpaid premium, the insurance contract
ceases at the last day of this period. This does not apply, if the policy
changes its status to paid-up policy as per the Article 15 of these
GTCs.
The insurer may provide the client with the option of non-payment of
the regular premium for a period of 6 months with the agreed risks
remaining in force. The reason for non-payment may be the loss of
income (e.g. loss of breadwinner or employment). In case that an
insured event occurs, the insurer has the right to proceed with the
payment of the insurance benefit as per the Article 5.4 of these GTCs.
This option cannot be used more than 3 times during the whole
duration of the insurance contract.

Article 11

Cancellation of the insurance contract
The policynolder may cancel his insurance contract anytime
without stating the reason. The policyholder is obliged to pay the
premium in full, pro-rata to the date of cancellation.
If the policyholder wishes to terminate insurance cover ,,Permanent
disability or ,,Critical illnesses* upon the conclusion of the period of
cover, he must give notice to the insurer not later than one month from
the day the premium for the new insurance period is due.
The policyholder has the right to withdraw from the insurance
contract in the period of 30 days upon the conclusion of the
insurance contract even without stating a reason.

Article 12
Surrender value, costs and fees

The insurer will pay out the surrender value to the policyholder in
the cases described by these GTCs or by the respective legislation.
Surrender value during the first 10 years of the duration of the
insurance contract is equal to 97% of the balance of the insurance
account to the end of the last full month of the duration of the
contract. Later on, the surrender value is equal o the balance of the
insurance account. The NOVIS Loyalty Bonus is deducted from the
insurance account unless the whole agreed premium has already
been paid for the insurance contract or if the insurer have already
received the sum of agreed premium for 20 years of the insurance
contract.

The deduction for the conclusion of the insurance contract from
single premium amounts to 6% of the single premium and is
deducted from the insurance account at the end of the month in
which the single premium has been paid. Premium payments above
the agreed amount do not increase deduction for the conclusion of
the insurance contract for single premium.

In the first 60 insurance months from contract conclusion or from
any increase of agreed regular premium the deduction for the
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conclusion of the insurance contract from regular monthly premium
is charged in the amount of 35% of regular monthly premium.
Premium payments above the agreed amount, do not increase
these deductions.

In the event of termination of the insurance contract within the
meaning of paragraph 1 of this Article in the first 60 months of
duration of the insurance contract, the balance of insurance account
is reduced by the uncollected deductions for the conclusion of the
insurance contract.

The administration fee is deducted at the end of each month in the
amount of 5 €.

Investment fee is deducted from the opening monthly balance
(excluding the NOVIS Loyalty Bonus) of the insurance account at the
end of the month at the height of 0.1%, with a minimum amount of
2¢€

The risk coverage fees are deducted monthly from the insurance
account and are stated in the deduction table, the risk coverage fees
can be increased based on the result of health risk assessment.

Article 13

Partial surrender
The policyholder can request a partial surrender in writing with a
period of notice of one month to the end of the next insurance period
but not sooner then 12 month from the conclusion of the insurance
contract After the completion of the partial surrender at least value
of 1,000 € must remain on the insurance account (excl. the NOVIS
Loyalty Bonus).
The minimum value of the partial surrender must amount to 500 €.
The partial surrender does not influence the period of insurance and
the existing insurance coverage.
Partial surrender is subject to partial surrender fee according to
Deduction Table for conclusion and administration of the insurance
contract.

Article 14
Rights and obligations of the contracting parties

The policyholder and the insured party are obliged:

a)  totruthfully and completely answer all questions that concemn
the insurance contract (this applies also in the case where
it concems the change to an already existing insurance
contract),

b)  the policynolder is obliged to pay the agreed insurance
premiums at the latest by the dates agreed in the insurance
contract,

¢) to inform the insurer of a change in address or other
communication data, above all the e-mail address, to which
the insurer is to send information and decisions.

The insurer must keep its obligations, which resutt from the clauses

of a contract, from these GTCs and from the legal provisions.

The insurer has the right:

a)  torequest the payment of agreed premium,

b)  torequest the insured party to undergo medical investigations
in a medical facility determined by the insurer, and to submit
data from the medical record,

¢) to withdraw from the insurance contract due to conscious
breach of the obligation specified in the paragraph 1 a) of
this article, if the insurance contract was not concluded with
truthful and complete answers to the questions. In such
scenario the policyholder has no right of refund of his premium,

d) incase the insurer finds out only after occurance of the insured
event that cause of this event was not known to him prior
fo conclusion of the contract due to knowingly untruthfull
or incomplete answers and in case this information has
significant impact on the conclusion of the contract, insurer is
entitled to refuse to pay the insurance benefit. By refusing to
pay the insurance benefit the insurance contract terminates,

e) to identify policyholder and the insured party during the
process of conclusion of an insurance contract and to keep
their identification data in their records.

Incase of an insured event, the insurer is obliged to pay the insurance
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vatryggingab6tum dsamt pvi ad segja upp vatryggingarsamningi,
allt eftir edli og alvarleika brotsins.

Ef ad vatryggingartaki eda vatryggdur gefur medvitad rangar eda
6fullnaegjandi upplysingar til vatryggjanda pa askilur vatryggjandi
sér rétt til ad leekka vatryggingabastur hiutfalislega i samreemi
vid pad ahettuidgjald sem vétryggjandi hefdi annars tekid af
vétryggingareikningi ef vétryggjandi hefdi vitad hid rétta. i pvi
tiffelli pegar ad bétaskylda er undanskilin samkvaemt skilgreiningu
i grein 19, pyoir pad ad botaskylda er undanskilin vegna allrar
vatryggingarahaettu sem er innan vatryggingarsamningsins.
Umseekjandi vétryggingar verdur ad upplysa vatryggjandi ef
hann er tengdur adili vio vatryggjanda. Misbrestur & ad tilkynna
vatryggjanda réttilega um slik tengsl, gerir honum okleift ad
gera gildan vatryggingarsamning vid umsekjanda og slikur
vatryggingarsamningur er 6gildur fré upphafi.

Vatryggingartaki og vatryggdi gefa sampykki sitt fyrir flutningi
personuupplysinga peirra yfir landamaeri. Vatryggingartaki og
vatryggoi stadfesta ad pessarra upplysinga var aflad samkvaemt
videigandi 16ggjof um personuvernd.

Grein 15

Undanpaga fra skyldu til idgjaldagreidsiu

Uppgreidslusamningur (Paid-up policy)
Vétrygging sem hefur stéou uppgreidslusamnings er vatrygging
an frekari greiosluskyldu iogjalda. Vétryggingartakinn hefur samt
sem adur moguleika & ad greida i0gjold ef hann dskar pess.
Einnig eru allir vatryggingarsamningar par sem 6ll umsamin
idgjold hafa verid ad fullu greidd, i uppgreidslustoou.
Haegt er a0 breyta vatryggingarsamningnum i uppgeioslusamning,
ef stadan & tryggingareikningnum hefur nad i pad minnsta
1.000 € (a0 fradregnum NOVIS tryggdarbdnusnum).
Vétryggingartaki parf a0 dska eftir pvi skriflega vio vatryggjanda
a0 fa undanpagu fra greidslu idgjalda ( med tolvupdsti eda bréfi).
Eftir ad hafa lagt fram beidni um undanpagu fré greioslu idgjalda,
sem hefst & naesta tryggingartimabili, er tryggingarsamningnum
breytt i uppgreidslusamning.
Ef vatryggingartaki dskar eftir undanpagu fra greidslu idgjalda
0g inneign & tryggingareikningi er undir 500 €, pa greidir
vatryggjandi endurkaupsvirdio Ut og vatryggingarsamningnum
Iykur.
A gildistima vatryggingarsamnings, sem hefur verid breytt {
uppgreidslusamning, er verdgildi samningins uppreiknad i hverjum
manudi samkvaemt 8. grein pessara vatryggingarskilmala, par
sem umsamin vatryggingarvernd helst i gildi.
Vétryggingarsamningi  sem  hefur  verid  breytt i
uppgreidslusamning, lykur i lok pess manadar, sem er nestur
4 eftir beim mdnudi par sem inneign & tryggingareikningi
verdur neikvaed i fyrsta skipti, nema vatryggingartaki hefji
idgjaldagreidsiur & ny.

Grein 16
Breytingar & vatryggingarsamningi

Vatryggingartaki hefur rétt 4 ad dska eftir leekkun umsaminnar

idgjaldageioslu reglulegra idgjalda eftir 5 ar. Vatryggjandi getur

adeins neitad beidni hans ef laekkud idgjaldagreiosla naegir ekki
fyrir greidslu ahattuidgjalda fyrir pa vatryggingavernd sem samid
var um i vatryggingarsamningnum.

Vétryggingartakinn hefur rétt & ad dska skriflega eftir breytingum

4 umsaminni vatryggingarvernd einu sinni & &ri én kostnadar, ef

lagmarksupphaed samtolu botafjarheaeda allrar vatryggingarverndar

innan samningsins helst. Vatryggjandi askilur sér rétt til ad hafna
heekkun vétryggingarverndar ad fullu eda ad hluta ef:

a)  bad er nidurstada af einstaka ahattumati.

b)  vétryggdi leggur ekki fram fullneegjandi gdgn samkveemt
0sk vatryggjanda innan tiltekins frests sem akvedinn er af
vatryggjanda.

¢) einhver peirra bétafjdrhaeda sem a ad breyta fer umfram
pau mork sem vatryggjandi getur sampykkt sem
vétryggingarvernd.

Breytingar samkveemt pessari grein taka gildi a fyrsta degi naesta

NQOVIS Life Savings Plan

manadar & eftir peim manudi sem skrifleg beioni (tolvupostur
eda bréf) um breytingu & samningnum berst, auk naudsynlegra
gagna, pannig a0 vatryggjandi geti lagt mat & pa breytingu sem
Gskad hefur verio eftir fyrir lok umreedds ménadar. Ef vatryggjandi
hafnar peirri breytingu sem vétryggdi 6skar eftir samkveemt
dkvaedum pessara skilmala, helst vatryggingin dbreytt.

Grein 17

Rétthafar vatryggingarbota
Vatryggdi er mottakandi og eigandi vétryggingarbdta, nema
vid andlat hans.
Ef pad hefur verid umsamid i vatryggingasamningi ad
vatryggour atburdur skuli vera andlat vatryggda, hefur
vatryggingartaki rétt til a0 tilnefna rétthafa til greidsiu bota
med fullu nafni peirra og kennitdlu eda skrddu nafni fyritaekis
og kennitélu.
A gildistima vatryggingarinnar hefur vétryggingartaki rétt
4 ad breyta rétthofum til greidslu vatryggingarbéta par til
vatryggour atburdur hefur gerst. Ef vatryggingartaki er ekki
sé& sem er vatryggour, getur hann adeins gert breytingar med
sampykki vatryggda. Breyting & rétthfum tekur gildi pegar
tilkynning pess efnis berst til vatryggjanda.
i pui tilfelli pegar engin rétthafi hefur verid tilnefndur i
vatryggingarsamningi pegar vatryggingaratburdur gerist eru
rétthafar dkvardadir samkvaemt gildandi dkveedum laga.
begar um er ad reeda andlat vétryggingartaka fa rétthafar
greitt it ad fullu endurkaupsverd tryggingarreiknings, par med
talid NOVIS tryggdarbonus, samkvaemt skiptingu akvedinni af
vatryggingartaka og lyst er i 2.l. pessarar greinar. Ef ad rétthafi
hefur ekki verid tilnefndur gilda kvaedi 3. tl. pessarar greinar.
Ef a0 vatryggingartaki er einnig hinn vétryggoi i tilfelli andlats,
fa rétthafar greitt andvirdi tryggingarreiknings asamt NOVIS
tryggdarbonus auk vatryggingingarfjarhaedar vegna andlats.

Grein 18
Upphaf og lok vatryggingarverndar

Bidtimi
Vatryggingarvernd fyrir aheettupattinn ,, andlat og fyrir
ahaettupattinn ,varanleg ororka“ tekur gildi um leid og
stadfesting & pvi ad vétryggingarsamningur hafi tekio gildi
hefur verid méttekin, en samt ekki fyrir dagsetningu teeknilegrar
byrjunar sem tiltekin hefur verid i vatryggingarsamningnum.
Vatryggingarverndin fyrir vatryggingadhaettuna “alvarlegir
sjukdomar” hefst & sama timapunkti sem lyst er i grein 18.1.
Vétryggingaahaetturnar hjartadrep sbr. gr. 26.1.a), krabbamein
sbr. gr. 26.1.c) og heila- og manusigg (MS) sbr. gr. 26.1.9)
verda po ekki virkar fyrr en premur manudum sidar (bidtimi).
Bidtiminn & ekki vid ef vatryggingartaki hafoi 4dur gilda
sjlkdématryggingu hjd o0ru vatryggingafélagi par sem
vatryggingarfjarhaed er ad minnsta kosti sama upphad og
oskad er eftir i vatryggingarsamningnum.
i pvi tilfelli ad vatryggingarfjarhaed fyrir vétryggingarahattuna
“Alvarlegir sjikdomar” er haekkud pa gildir nyr 3 manada
biotimi eingéngu fyrir vatryggingaverndirnar hjartadrep sbr.
gr.26.1 a), krabbamein sbr. gr. 26.1.c) og heila -og meanusigg
(MS) sbr. gr. 26.1.g). A medan nyja bidtimanum stendur er
upprunaleg vatryggingarfjarhaed i gildi hvad pessar ahaeettur
varoar.
Ef sjikdomur greinist samkveemt skilningi 26. greinar
pessara skilmdla, pa setur vétryggjandi tveggja ara bidtima
fyrir greiningu annars sjikdéms. Eftir ad bétagreiosla hefur
fario fram vegna eins sjikdoms,pa verdur sa sjukdémur
undanpeginn vatryggingarvernd pad sem eftir lifir af
vatryggingarsamnings.
Lokadagsetning vatryggingarverndar vegna allra aheettupatta
er sl sama og dagsetning uppsagnar vétryggingasamningsins
0g pad er adeins mismunur & pessu ef vatryggingartaki hefur
Gskad eftir breytingu pess efnis ad segja upp sumum af
sampykktum og gildandi vatryggingarverndum, samkvaemt
skilningi 16. greinar pessara skilmdla.

Hofudstodvar: NOVIS Insurance Company, NOVIS Versicherungsgeselischaft, NOVIS Compagnia di Assicurazioni, NOVIS Poistoviia a.s.,
Namestie Ludovita Sttira 2, 811 02 Bratislava, Slévakia, kennitala.: 47251301, skattnr.: 2023885314, Skrasett af fyrirtaekjaskra héradsdéms
Bratislava |, deild Sa, skréningarnr 5851/B, starfsleyfi fré Sedlabanka Slovakiu med skraningu ODT - 13166/2012-16.

Grein 19
Undantekningar vardandi vatryggingarbaetur

Fyrir vatryggingarahattuna andlat: Svipti hinn vétryggoi
sig Iifi innan 1 érs fra gildistoku vétryggingarsamningsins
ber vétryggjandi ekki abyrgd og engar baetur greidast fyrir
vatryggingardhattuna andlat. Ef ad vatryggingarfiarheed
vegna andlats er haekkud ad beidni vatryggingartaka og
hinn vétryggdi sviptir sig lifi innan 1 &rs fra gildistoku peirrar
haekkunar, ber vatryggjandi adeins abyrgd 4 bétum sem
samsvarar vatryggingarfjarhaed andlats fyrir heekkunina.

Fyrir véatryggingarahatturnar "Varanleg drorka" og "Alvarlegir

sjjikdomar" eru eftirfarandi atvik eda adstaedur undanpegin

bétaskyldu:

a) batttaka i hernadaradgeroum,

b) Ppatttaka i borgarauppreisn, byltingu eda upppoti &
vegum byltingarmanna,

¢) Kjarnorkuslys eda styrjold,

d) Slys sem orsakast af hjartadfalli, heilaslagi eda
flogakasti,

e) Pbétttaka i hrydjuverkum,

f)  Smitsjukdomur sem tekur til stors landsvaedis og stérs
hlutfalls af mannfjélda (faraldur),

g) Hreyfingar i lioum Gtlima eda hryggs, slit eda tognun
vG0va, liobanda eda sina sem orsakast af pvi ad lyfta eda
feera hluti,

h)  Likamstjon af voldum jonandi geislavirkni eda kjarnorku,

i) Ohdfleg notkun alkéhdls eda lyfia en lyfjanotkun
samkvaemt laeknisradi, sem hiuti af virkri leeknismedferd,
er pd undanskilin,

))  Sjlikdomar eda ryrnun & styrk sem valdid er af
sjalfsdadum, sjalfsskadi eda sjalfsvigstilraun,

k) Ahrif orkugeisla med styrk yfir 100 volts, nifteindir
fra hvada orkuuppsprettu sem er, lasergeisla eda
tilbtinna atfiélublarra geisla. Ef geislun er framkveemd i
leekningaskyni af leekni, eda undir umsjon leeknis, heldur
vatryggingarverndin p6 gildi sinu,

1) AIDS og HIV smit (beint eda 6beint) nema smitid sé vegna
faglegs starfs eda blédgjafar & vatryggingartimanum,

m) Pbéattaka vétryggos i refsiveroum verknadi,

n) Flug hins vétryggda, nema hann fljigi sem farpegi i
aaetlunar-eda leiguflugi & vegum adila med tilskilin leyfi
fllugmélayfirvalda,

0) Hettulegar ipréttir eins og métorsport, froskkéfun,
fiallaklifur, svifdrekaflug, fallhlifastokk, bardagaiprottir,
flidasiglingar, teygjustokk og/eda ipréttir sem eru
sambeerilegar og edlisskyldar,

p) Laseradgerd a augum i fegurdar-eda beegindaskyni.

r)  Eftifarandi  tegundir tognunar eru undanskildar

bétaskyldu:
Hals,mjobak og brjosthryggur, tognun 4 spjaldlioum,
tognun & axlarlidum og olnbogum, tognun & Glnlidum,
tognun & fingrum og tam, tognun a 6klum, tognun &
mjébaki, tognun & hnjam, tognun & Chopart og Lisfranc
libum. Undanskilid er tognun & kinnkjélkalio sannad med
rontgenmynd, tognun & hné sannad med lidspeglun og
tognun & hné par sem astunga hefur reynst naudsynleg
0g par sem blaeding inn i lidinn hefur verid greind.

Grein 20
Gerdardomur lekna
Trinadarleknir  vatryggjanda metur tjonskréfu og  rétt
uppgjor vétryggingarbéta. Ef &greiningur ris milli vatryggoa
og vatryggjanda um rétt uppgjor vatryggingarbota, skal
skipadur priggia manna gerdardomur sem samanstendur
af tveimur leknum og domsformanni, sem munu dkvarda
vatryggingarbaeturnar.  Annar leeknirinn er tinefndur af
vétryggjanda en hinn er tilnefndur af hinum vétryggda.
Démsformadurinn er valinn af leeknunum tveimur sem hafa verio
tilnefndir. Démsformadurinn skal vera sérfreedingur 4 viokomandi
leeknisfreedilegu svioi. Ef leeknarnir eru ekki sammala um val a
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benefit within 15 days after finalization of the claim process.

If a deliberate breach of the obligations set in these GTCs or generally
binding legal regulations has a significant impact on the occurrence
of an insured event or on the increase of the scope of consequences
of the insured event, the insurer has the right to decrease the
amount of insurance benefit or to terminate the insurance contract,
depending on the impact of the breach on the extent of obligation to
be fulfilled.

The insurer is entitled to reduce the insurance benefit accordingly, if
based on consciously untruthful or incomplete answer of the insured
party or the policyholder, a lower risk deduction from the insurance
account was determined. In cases where insurance benefit is
excluded within the meaning of Article 19, it means the exclusion of
any insurance benefit on the basis of any insurance risk agreed in the
insurance contract.

A prospective policyholder is obliged to inform the insurer if he is a
related person to the insurer. Failure to inform the insurer of such
relation, results in inability of the insurer to conclude an insurance
contract with such prospective policyholder and any such insurance
contract is null and void from the outset.

The policyholder and the Insured give their consent for transfer
of their personal information across geographical borders. The
Policynolder and the Insured confirm that these information were
acquired according to relevant legislation on personal data protection.

Article 15
Exemption from premium payment obligation -
Paid-up policy status
The insurance in the paid-up status is an insurance without the
obligation to pay further insurance premiums. The policyholder has
however the possibility to pay insurance premiums voluntarily. Also
all the insurance contracts for which the corresponding total agreed
insurance premium was paid are in the paid-up status.
The insurance contract can be converted into a paid-up policy status,
if the current balance of the insurance account amounts to at least
1,000 € (excl. NOVIS Loyalty Bonus). The policyholder has to request
a desired premium exemption in written form (via e-mail or letter)
to the insurer. After submission of this request for the premium
exemption, starting from beginning of the next insurance period, the
insurance contract is transferred into a paid-up policy status.
If the policyholder requests a premium exemption and the balance of
the insurance account is lower than 500 €, then the insurer pays the
surrender value and the insurance contract terminates.
During the period of the insurance in the paid-up status the value of
the insurance account, will be calculated each month in the sense
of article 8 of these GTCs, whereby the agreed insurance coverage
remains valid.
The insurance, which is in the paid-up status, ends on the last
day of the month, which follows the month, in which the balance
on the insurance account becomes the first time negative unless
policyholder pays insurance premium again.

Article 16
Contract modifications

The policyholder has the right to request the reduction of the amount

of the agreed regular premium after 5 years. The insurer can reject

this demand only if the reduced regular premium is not sufficient
for the payment of the insurance coverage agreed in the insurance
contract.

The policyholder has the right to request the change of the agreed

insurance coverage once a year in writing free of charge if it keeps

the minimum amount of the cumulative insured sum agreed in
the insurance contract. The insurer reserves the right to reject the
increase of the insurance coverage in its entirety or partly if:

a) it results from the outcome of the individual insurance risk
assessment,

b)  theinsured party with a change of the insurance coverage does
not submit all of the documents and information demanded by
the insurer within the period determined by the insurer,

¢) one of the insured sums to be changed exceeds the limit

acceptable for the insurer for risk coverage.

Changes in accordance with this article come into force starting from
the first day of the month, which follows the month of the delivery
of written request for contract modification (e-mail or letter), if the
written request as well as all necessary documents were provided
to the insurer for the evaluation of the requested modification in time
before the end of the given month. If the insurer rejects a change
requested by the policyholder in accordance with the provisions of
these GTCs, the insurance shall remain unchanged.

Article 17

Beneficiaries
The insured party has the right to the insurance benefit, except in
case of his death.
If it is agreed in the insurance contract that the insured event is
the death of the insured party, the policyholder has the right to
appoint the beneficiaries to receive the insurance benefit with
their name, surname, social security number, or the whole name
of the company. Until the occurrence of the insured event, the
policyholder may change the beneficiaries. If the policyholder is
not at the same time insured, he can do so only with the consent
of the insured party. The change of the beneficiaries is effective
upon delivery of the notification to the insurer.
In case that in the insurance contract there is no beneficiary
appointed and an insured event occurs, the insurer shall
determine the person entitled to the insurance benefit under the
relevant legal provisions.
In case of death of the policyholder the beneficiaries receive a full
value of the insurance account incl. NOVIS Loyalty Bonus and it
is paid out based on shares set by policyholder as described in
point 2 of this article. If no beneficiaries can be determined, the
provision of paragraph 3 of this article applies. If the policyholder
is at the same time the insured party in the case of death, the
beneficiaries are paid the value of the insurance account incl.
NOVIS Loyalty Bonus as well as the insured sum for the death.

Article 18
Beginning and end of the insurance coverage,
Waiting period
The insurance coverage for the insurance risk "Death" and for
the insurance risk "Permanent disability”, comes into effect in
the moment of receipt of the confirmation of the conclusion of
the insurance contract, but not before the technical beginning
specified in the insurance contract.
The insurance cover for the insurance risk “Critical lliness
begins at the same point in time as described in art. 18.1. The
insurance cover for the risks myocardial infarction as per art. 26.1
a). cancer as per art. 26.1. ¢) and multiple sclerosis as per art.
26.1. g) do however not begin until three months later (waiting
period). The waiting period doesn't apply if the policyholder had
an insurance coverage for critical illnesses previously with other
insurance company for sum insured at least in the same amount
as concluded in the insurance contract.
In case of the increase in the sum insured for “Critical illnesses”,
new waiting period of 3 months applies for such an increase only
for the insurance cover for the risks myocardial infarction as per
art. 26.1 ). cancer as per art. 26.1. ¢) and multiple sclerosis as per
art. 26.1. g). During the new waiting period the original amount of
the sum insured remains.
In the case of the diagnosis of a critical illness within the meaning
of article 26 of these GTCs, the insurer applies a 2-year waiting
period for the diagnosis of another critical illness. After diagnosing
acritical illness for which an insurance benefit has been paid, this
critical illness is excluded from the insurance coverage.
The end of the insurance coverage for all insurance risks is the
same as the date of termination of the insurance contract, and
it differs only if the policyholder requires, in the context of a
modification of the insurance contract, to terminate some of the
agreed insurance risks within the meaning of Article 16 of these
GTCs.

Headquarters: NQVIS Insurance Company, NOVIS Versicherungsgesellschaft, NOVIS Compagnia di Assicurazioni, NOVIS Poistoviia a.s.,
Namestie [ udovia Stira 2, 811 02 Bratisiava, Slovakia, Company ID No.: 47251301, TIN: 2023885314, Registered by the National Bank of Slovakia
under ODT No. - 13166/2012-16, Commercial register of District Court of Bratislava |., Section Sa, Entry No. 5851/B
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Article 19
Exclusions of the insurance benefit

For death risk: If the insured person commits suicide within
1 year from the beginning of the insurance coverage, the
insurance benefit is denied. If the insured sum is increased
and the insured person commits suicide within 1 year of the
increase, the insurer pays the insurance benefit as agreed
before the increase and only if the waiting period of 1 year from
the beginning of the insurance coverage was met.

For the insurance covers ,Permanent disability“ and ,,Critical

illnesses* the following events are excluded from insurance

cover:

a) Participation in military intervention,

b)  Partitipations in a revolt, a rebelion or in unrest on the side
of the rebels,

¢)  Nuclear diseaster or military conflicts,

d) Accidents that have occured as a result of myocardial
infarction, stroke or epileptic seizure,

e) Participation in a terrorist action,

f)  Epidemic disease affecting a large area and a significant
proportion of the population (pandemic),

g Movement of the joint of the limb or spine, and in case
of rupture or strain of the muscles, tendos, ligaments or
lozenges of the limbs or spine as a result of liffting or
pulling objects,

h)  Physical damage due to ionizing radiation or nuclear
energy,

i) Excessive use of alcohol, drugs or medication, from
which medications used under medical supervision are
excluded,

j)  Deliberate causing of an illness, decrease in strenght, a
deliberate self-injury or a suicide attempt,

k)  Energy beam effects a strenght of at least 100 electron
volts, neurtrons of any energy, laser beams or artificially
generated ultraviolet rays. If irradiation is performed for
therapeutical purposes by a physician or under medical
supervision, the full insurance coverage remains,

) AIDS and HIV infection (direct or indirect), other than
HIV infection, asquired during excercise of profession,
transfusion of blood or blood productsduring the duration
of the insurance coverage,

m)  Intentional criminal act of the insured party,

n)  Flight if the insured person, which an exemptionwhen
flying as a passanger (not as a crew member), in civil air
vehicles authorized for the transport of passengers,

0) Dangerous sports like motor racing, diving, mountain
climbing, paragliding, parachuting, martial arts, rafting and
bungee and any comparable activities which are similar in
their nature,

p)  Corrective laser exe surgery for aesthetic reasons and for
comfort improvement,

) From insurance benefits are excluded following kind
of sprain: cervical, lumbar and thoracic spine, sprain of
sacrocranial articulation, sprain of shoulder joint and
elbow joint, sprain of wrist, sprain of fingers of lower
and upper limbs, sprain of ankle, sprain of lumbar, sprain
of knee, sprain of Chopart and Lisfranc joints. Except of
sprain of maxillary joint with X-ray examination, sprain
of knee with arthroscopy and sprain of knee with the
necessary puncure and with detected hemarthrosis
(bleeding into joint spaces).

Article 20
Medical committee
A consulting doctor of the insurer evaluates claims and
correct insurance benefits. In the case of different opinions
of the insured party and the insurer on the type and extent of
the insurance benefit, a medical committee consisting of two
doctors and a chairman will decide on the insurance benefit.
One doctor is appointed by the insurer to the medical committee
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démsformanni innan manadar fra skipun sinni, pa verour
domsformadur tilnefndur af Héradsdomi Reykjavikur.

Badi vatryggjandi og vatryggdi hafa rétt til ad dska eftir
Urskurdi gerdardéms.

Hinum vatryggda ber skylda til ad undirgangast leeknisskodun
hjé leeknum gerdardomsins og ad sampykkja ad hiyta ollum
radstofunum sem gerdardomurinn telur naudsynlegar.
Kostnadur vegna gerdardémsins er borinn annad hvort af
vatryggjanda eda hinum vétryggda, eftir pvi hvor dskadi eftir
Urskurdi gerdardémsins vardandi agreiningin.

) ANNAR HLUTI
Akvaedi um vatryggingarvernd

NQOVIS Life Savings Plan

drorka er 15% vegna slyss en 25% vegna sjikdoms. Ororkustig
getur aldrei ordid haerra en 100%.

Ef vétryggingaratburdur verdur greidir vatryggjandi bestur vegna
varanlegrar érorku i hlutfalli vid pad Grorkustig sem talio er rétt
af vidurkenndum laekni eda gerdardomi leekna sbr. gr. 20, og
vatryggingarfjarhaed sem i gildi er pegar vétryggingaratburdur
hendir.

Vatryggingarvernd fyrir varanlega ororku fellur nidur pegar hinn
vatryggoi verour 67 ara (@ afmeelisdegi) og ekkert aheettuidgjald
fyrir verndina er dregid fra tryggingarreikning eftir pad.

Grein 24
Nanar um greidslu vatryggingarbota

Greidsla béta fyrir varanlega 6rorku er had eftirfarandi reglum:

1.

Ororkustig er akvardad i samraemi vid miskatoflur Gtgefnum af
islensku Ororkunefndinni. Ef ad likamséstand er ekki tiltekid i

Grein 26
Skilgreining bétaskyldra sjikdéma
Vétryggingarvernd fyrir "Alvarlega sjlikdéma" a vid um greiningu
eftirtalinna alvarlegra sjlikdoma:
a)  Hjartadrep,
b)  Hjaveituadgerd,
¢)  Krabbamein,
d)  Heilableeding,
e)  Nyrnabilun,
f)  Liffeeraigreedsla,
g) Heila-og meenusigg (MS),
h)  Lémun,
i)  Blinda,
j)  Lifsnaudsynleg umonnun,
k) HIV smit vegna ahaettustarfa,
) HIVsmit vegna bl6dgjafar eda inngjof blédafurda,
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and the other one by the insured party. The chairman is selected
by these two doctors. The chairman should be an expert in
the relevant medical issue. If the doctors do not agree on the
appointment of the chairman within a month, at the request of
the insurer or the insured party the chairman will be appointed
by the Medical Chamber.

Both the insured party and insurer have the right to request the
decision of the medical committee.

The insured party is obligated to be examined by the doctors
of the committee and to comply with all measures which this
committee consideres necessary.

Costs of the medical committee are borne either by the
insurer or the insured party, depending on who requested the
investigation of the state of health by the medical committee.

Article 23
Insured event and insurance benefits

1. When the insured event is ,Permanent disability“ it is a
accident or sickness of the insured, during the period of
the policy which results in permanent disability, unless the
insurance cover has ceased due to other circumstances.
Minimum covered permanent disabilitty is 15% due to
accident and 25% due to sickness. Permanent disability can
never be higher than 100%.

2. Ifaninsured event occurs, the insurer will pay compensation
in proportion to the ratio of permanent disability as evaluated
by a quailfied doctor or the medical committe as per art. 20,
and the sum insured which is valid on the day of the event.

3. Insurance cover for ,Permanent disability" ceases when
the insured becomes 67 year old (by birthday) and no risk
premium is deducted from the insurance account thereafter.

/" General Terms and Conditions for the Insurance Product
NOVIS Life Savings Plan

3 months to 18 years are automatically insured for the diagnosis of a
critical illness in the amount of 30% of the insured sum of their parent
amounting up to 30 000 €. Pre-existing conditions of critical illnesses
are excluded from this coverage.

The liability is a subject to the insured party being alive 30 days from
the date of diagnosis.

Article 26

Definitions of covered illnesses
The insurance cover ,Critical llinesses” refers to diagnosis of the
following critical illnesses
a)  Myocardial infarction,
b)  Bypass operation,
¢)  Cancer,
d)  Stroke,
e)  Kidney failure,

1. Andlat toflunum skal tekid tillt til sambeerilegra og vidurkenndra erlendra m)  Parkinson‘s sjtikdémur, SECOND PART f)  Transplantation of organs,
botatafina. n)  Alzheimer's sjikdomur, Provisions on the Insurance Risks Article 24 g)  Muttiple sclerosis,
Grein 21 2. Betur vegna varanlegrar oOrorku taka ekki fillit til starfs, 0)  Godkynja heilazexli, Further on insurance benefits h)  Paralysis,
Vatryggingaratburdur menntunar, sérstakrar haefni eda pjodfélagsstodu hins vatryggoa p)  Heymarleysi, Compensation for permanent disability is subject to the follwoing rules: i) Blindness,
begar vétryggingaratburdur er ,,andldt er pad andlat vatryggds & (leknisfreedileg Ororka). q)  Lungnasjlidkémur & hdu stigi, 1. Death 1. Percentage of permanent disability is determined in accordance ) Essential care,
gildistima vatryggingarinnar, nema vétryggingin hafi fallio r gildi 3.  Varanleg Grorku er talin hafa ordid ef hinn vatryggdi hefur ekki ) Missir mals, with tables issued by the Icelandic Disability Committe (Miskastig k) HIVinfection caused by the occupational exposure,
af 60rum dstaedum. Andlat vatryggds verdur ad tilkynna svo fliott jafnad sig af slysi eda sjikddm og vidurkenndur laeknir telur ad pad s)  Skipti & hjartaloku, Article 21 (rorkunefndar). The the relevant medical condition is not included ) HVinfection caused by the blood transfusion or transfusion of
sem audid er til vatryggjanda og eftirfarandi gdgn purfa ad fylgja til likamsastand sé ordid varanlegt. ) Oseedaradgerd, Insured event in the tables, its evaluation shall be determined in conjunction to blood products,
vatryggjanda: 4. Ororkumat getur fyrst farid fram pegar likamsdstand hins u D4 The insured event of the insurance risk “Death* is the death of the the tables or other recognized and comparable tables. m)  Parkinson's disease,
a)  stadfest danarvottord vatryggds frd Syslumanni. vatryggda er ordid stodugt og ekki er malefnaleg von til pess ad V)  Heiladaudi (algjor frumudaudi heilabarkar), insured party during the insurance period, unless the insurance 2. The permanent disability does not take into account occupation, n)  Alzheimer's disease,
b) ol leeknisfreedileg gogn, opinber gogn og upplysingar til ad batni. Ororkumat skal b6 fara fram pegar ad lagmarki 1 &r er 1idid w)  Frumstig lungnahdprystings, cover has expired for other reasons. The death of the insured education, special skills or social status of the insured. 0)  Benign brain tumor,
skyra vétryggingaratburdinn. fra slysaatburd eda upphafi sjlikdémseinkenna. X)  Blodleysi vegna skerdingar i starfsemi beinmergs (bl6dleysi party must be notified to the insurer without undue delay and the 3. Permanent disability is deemed to have occurred if the insured p)  Deafness,
i fifelli andiats vatryggingartaka pa eru vatryggingarbastur 5. i pvi filfell ad hinn vétryggdi lendir i fleii en einum vegna vanframleidsiu). following documents have to be presented to the insurer: does not recover from his injuries or sickness and a qualified q)  Advanced stage of a lung disease,
inneign tryggingarreiknings, vétryggingarfidrheed vegna andléts vatryggingaratburd med mismunandi afleidingum pa fer fram y)  Hreyfitaugungahrdrnun (Motor Neurone Disease) a)  notarized death certificate of the insured party, doctor confirms that physical consequence of such accident or n  Speechloss,
og NOVIS tryggdarbonus. i tilfelli andldts vatryggds, sem er heldarmat sem stydst vid samanlagt ororkustig vegna allra 2) Utlimamissir b) any medical and official evidence and information to sickness are permanent. s)  Replacement of the heart valve,
annar en vatryggingartaki, eru vétryggingarbeetur eingdngu atburda, sem getur p6 ekki farid yfir 100%. aa) Eydniveirusmit vegna blddgjafar, vegna drasar eda vegna clarify the insured event. 4. Medical evaluation for permanent disability can first be )  Operation on the aorta,
vatryggingarfidrheed  vegna  andlats.  Véfryggingarfiarhaed 6. Ef hinn vatryggdi hefur hiotid varanlegar afleidingar af slysi tiltekinna starfa In case of death of policyholder the part of insurance benefit is determined when the insured physical condition is stable and u)  Coma,
vegna andlats getur ekki verid laegri fidrhed en 5.000 eda sjlikdémi, og pessar afleidingar snerta hluta likamans eda ab) Pridja stigs bruni balance of the contract on the day of death, current sum insured with no reasonable possibility to improve. Such evaluation can V) Apallic syndrome (total cell death of the brain cortex),
EUR. Vétryggingarsamningurinn  innifelur  ekkert kerfi um liffera hans sem einhverra hiuta vegna voru ekki heilbrigd fyrir ac) Heilahimnubdlga af voldum bakteriusykingar (Bacterial for death and NOVIS Loyalty Bonus. In case of death of insured however only be performed when at least 1 year has passed since w)  Primary pulmonary hypertension,
hagnadarhlutdeild. vatryggingaratburd, mun vatryggjandi leekka bastur fyrir pann Meningitis) person who is not policyholder, only sum insured is paid out. The date of accident or emergence of sickness. X)  Anemia caused by impairment of the bone marrow
vatryggingaratburd sem samsvarar pvi likamsastandi sem var fyrir. ad)  Alvarlegur htfudaverki sem skerdir heilastarfsemi sum insured for death cannot be lower than 5.000 €. There is no 5. In the case that the insured party suffers several permanent (aplastic anemia),
2.Varanleg ororka 7. Efpad pad er von til pess ad likamlegt &stand hins vatryggda megi profit sharing system in place. consequences of a different kind due to single accident or y)  Motor neuron disease before the age of 60,
baeta med adgerd eda 60rum leeknisfraedilegum adferdum, og hinn Nakvzem skilgreining sjukdoma sickness or combination of both, the overall consequences are 7)  Lossoflimbs,
Grein 22 vatryggoi neitar ad gangast undir slika medferd an malefnalegra 21  Hjartadrep 2. Permanent disability assessed based on the sum of the percentages of individual aa) H\V infection in blood transfusions, due to physical assautts, or
Skilgreining slyss og sjikdéma asteedna, skal drorkumat taka tillit til pess bata sem slik medferd Oafturkrzeft drep  hjartavidva vegna bradrar lokunnar kransaedar. consequences, but not more than 100% in total. in the performance of certain tasks,
Slys er likamlegur dverki eda andldt, sem orsakast vegna dhrifa hefdi mdgulega geta haft i for med sér. Greiningu verda ad fylgja eftirfarandi einkenni: Article 22 6. If the insured party has suffered permanent consequences due ab) Third degree bums,
ovaents, skyndilegs, harkalegs og einstaks utanadkomandi 8.  Ororkumati getur verid frestad ad mati leeknis vegna pess ad e Deemigerdur midbriéstverkur sem gefur til kynna hjartaafall. Definition of an accident and sickness to an accident or sickness and these permanent consequences ac)  Bacterial meningitis,
atburdar. likamsastand getur batnad en p6 ekki lengur en i 3 &r fré slysdegi e Hakkun hjarta lfmarka, par med talinn CK-MB haerri en An accident refers to physical injury or death, which was caused concern a part of the body or an organ, whose function was for any ad)  Serious head wounds which causes a injury and interference
Barnalémun og veiruheilabdlga sem berst med bléomitlum eru eda byrjun einkenna sjlikdoms. Ef 6rorkumat er ekki framkvaemt almennt viokurkennt sem edlilegt gildi & rannséknarstofum by unexpected, sudden, violent and single impact of external reason already reduced before this accident, the insurer will lower the function of the brain.
dlitin slys dsamt stitkrampa og hundaaedi sem hefur orsakast af innan pessara 3 ara glatar hinn vétryggoi rétt til béta. eda hjartatréponin T eda | 500ng/L eda harra. influence. the percentage for the extent of the permanent consequences due
smiti vegna dverka. 9. Hinn vétryggdi skal tilkynna vétryggjanda tjonskrofu sina an e Nytt hjartalinurit sem synir breytingar vegna dreps. A tick-borne childhood paralysis and meningoencephalitis is to an accident or sickness, by the amount corresponding to the Detailed characteristics of the covered critical illnesses
Eftirfarandi atburdir sem gerast an viljia hins vétryggda og valda asteedulauss drattar en po ekki sidar en 1 dri eftir ad hinn e Sonnun & minnkadri starfsemi  vinstri slegli, eins og il deemis considered an accident as well as tetanus and rabies caused by percentage of the previous injury. 21  Myocardial infarction
varanlegum likamlegum skada eda dauda eru skilgreindir sem slys: vatryggoi vissi um atvik pau sem huin er reist ar. Misbrestur & slikri minnkadur sleglahradi i vinstri slegli eda alvarleg vanhreyfni, infection during injury. 7. If there is a possibility that the insured physical condition can be Imeversible damage to a part of the heart muscle by acute shut-off
a)  drukknun, tilkynningu veldur brottfalli & bétaskyldu vétryggjanda. hreyfitregda eda afbrigdilegar hreyfingar hjartaveggs. The following events, independent of the will of insured improved by surgery or other accepted medical treatments, and of the coronary artery. The diagnosis must be confirmed by the
b)  bruni, htdbruni, bruni vegna dhrifa fra eldingu eda rafstraumi, Hijodlatt hjartadrep par sem deemigerd leeknisfraedileg einkenni party,causing permanent physical damage or death are the insured refuses to undergo such treatments without reasonable following characteristics:
c)  skyndileg og dvitandi inndndun & gasi eda gufum, skyndileg hjartadreps eru ekki augljés eda finnast ekki, er undanskilio. considered an accident: excuses, the medical evaluation shall take into account the possible e Typical central chest pain suggestive of Heart Attack,
og veent inntaka eiturefna eda zetandi efna. 3. Alvarlegir sjukdomar Haegt er ad Gska eftir greidslu béta pegar greining sjikdéms hefur a  Drowning, improvements that such treatments might provide. e Flevation of cardiac biomarkers, including CK-MB above
Eftirfarandi er ekki 4litio slys: verid stadfest af hjartasérfraedingi. b)  Burns, scalding, effect of lightning strike or electric current, 8. Medical evaluation can be postponed as deemed necessary by the generally accepted normal laboratory levels or Cardiac
a)  sjalfsvig eda tilraun til sjlfsvigs, Grein 25 c)  Sudden and unconscious inhalation of gases or vapors, medical experience and possibility on further improvements but Troponin T or | at 500ng/L and above,
b)  visvitandi sjlfskadi, Vatryggingaratburdur og réttur til vatryggingabéta 22 Hjaveituadgerd sudden and unintentional ingestion of toxic or corrosive notany longer than 3 years from date of accident or emergence of e New ECG changes of infarction,
¢) hjartadfall, 1. Vétryggingaratourdur ~ samkvemt  vatryggingaraheettunni Framkvaemd opinnar skurdadgerdar par sem prengsli eda lokun substances. sickness. If medical evaluation is not performed within these three e Proof of reduction in left ventricular function, such as reduced
d)  versnun sjikdoms vegna slyss, "Alvarlegir sjikddmar" er greining & bétaskyldum sjikdom. tveggja eda fleiri kranseeda er 16gud med hjaveituigreedsiu hja The following is not considered an accident: years to insured loses his right to compensation. left ventricular ejection fraction or significant hypokinesia,
€)  4verkid liffaerum sem hafa ordid fyrir skemmdum (td. hésin 2. i pvi tilfelli pegar hinn vétryggdi er foreldri, p& eru bém hins peim sem hafa fengid afmdrkud einkenni hjartakveisu. Adgerd par a)  Suicide or suicide attempt, 9.  The insured must notify the insurer about his claim as soon as akinesia, or wall motion abnormalities.
og lidpofi) vegna smavaegilegs, Obeins harkalegs atburdar, vatryggda fra aldrinum 3ja manada til 18 ara sjalfkrafa vatryggd sem ekki er um ad raeda opnun 4 brjostholi (hjartabraeding, vikkun b)  Deliberate self-injury, possible but at latest within 1 year from the point in time when he Silent myocardial infarction in which the typical clinical symptoms
f)  innvortis skadi 4 likama vegna lyftinga og flutnings hluta. i vatryggingaverndinnni ,Alvarlegir sjlikdomar og skurdadgerdir* med blooru, leiser adgerd) og framkveemd hjartalokuadgerdar an ¢)  Myocardial infarction, had information about the events leading to his claim. for a myocardial infarction are not apparent or cannot be traced is
Sjtikdémur telst vera veikindi eda sjikdémsastand hins vétryggda a0 upphed 30% af vatryggingarfiarhaed foreldris allt ad notkunar gerviliffaeris, flokkast ekki undir pad ad vera ,bétaskyldir d)  Degradation of an illness due to an accident, excluded.
sem ekki orsakast af slysi. 30.000 €. Sjtkdémar og sjiklegt astand barns, sem var greint 4dur sjlikdomar*. Bétakrafa myndast eftir ad adgerdin hefur verid gero. e) Injury of degenerative changed organs (e.g. Achilles‘ tendon The request for an insurance benefit arises with the diagnosis
en vatryggingin tok gildi, er undanskilid tir pessari vatryggingu. and meniscus) by a small indirect violent impact, 3. Critical lliness confirmed by a cardiology clinic or a cardiology specialist.
Grein 23 3. Botaskylda vatryggjanda byggir lika & ad hinn vétryggoi sé & Iifi 30 23 Krabbamein f)  Internal physical damage due to lifting and moving objects.
Vatryggdur atburdur og vatryggingarbaetur ddgum eftir dagsetningu greiningar. Allir illkynja sjlikdémar sem einkennast af stjornlausum vexti og A Sickness is an illness or adverse physical state which is not Article 25 22  Bypass operation
begar vétryggingaratburdur er ,varanleg drorka“ er pad sjikdémur dreifingu illkynja fruma sem eru ffarandi i vefi af mismunandi caused by an accident. Insured event and right to insurance benefit The performance of an open heart surgical procedure in which the
eda slys vatryggos 4 gildistima vatryggingarinnar, sem veldur hinum vefiafraedilegri gerd. Greining verdur ad vera stadfest med 1. Aninsured event of the insurance risk ,Critical linesses” is the narrowing or shut off of two or more coronary arteries is remedied
vatryggoa varanlegri leeknisfraedilegri Grorku, nema ad vétryggingin vefjagreiningu eda ef um er ad reeda kerfisbundin krabbamein — diagnosis of covered illness. by a bypass implant in persons with circumscribed angina pectoris
hafio fallid r gildi af 60rum &staedum. Lagmarks bétaskyld varanleg frumufreedlegri stadfestingu. 2. In case the person insured is a parent, his/her children aged from symptoms. The procedure of an operation without opening of
Hofudstodvar: NOVIS Insurance Company, NOVIS Versicherungsgeselischaft, NOVIS Compagnia di Assicurazioni, NOVIS Poistoviia a.s., Samskiptapostfang: Page 9/20 Headquarters: NQVIS Insurance Company, NOVIS Versicherungsgesellschaft, NOVIS Compagnia di Assicurazioni, NOVIS Poistoviia a.s., Correspondence address: Page 10/20
Namestie Ludovita Sttira 2, 811 02 Bratislava, Slévakia, kennitala.: 47251301, skattnr.: 2023885314, Skrasett af fyrirtaekjaskra héradsdéms Soltin 26, 105 Reykjavik Namestie [ udovia Stira 2, 811 02 Bratisiava, Slovakia, Company ID No.: 47251301, TIN: 2023885314, Registered by the National Bank of Slovakia Soltin 26, 105 Reykjavik
Bratislava |, deild Sa, skréningarnr 5851/B, starfsleyfi fré Sedlabanka Slovakiu med skraningu ODT - 13166/2012-16. lceland WWW.novis.eu under ODT No. - 13166/2012-16, Commercial register of District Court of Bratislava |., Section Sa, Entry No. 5851/B Iceland WwWWw.novis.eu
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Samkvaemt ofangreindri skilgreiningu eru eftirtaldin krabbamein

ekki tryggo:

o Stadbundin krabbamein

o llkynja sjikdomur i hid nema illkynja sortusexli sem hefur
radist inn fyrir htopekjuna

o llikynja sjikdémar i blodruhaiskirti nema pad hafi préast til ad
minnsta kosti TNM flokkun T2NOMO

o (ll totupekjuvefskrabbamein i skjaldkirti nema pad hafi préast
i ad minnsta kosti TNM flokkun T2NOMO

o Allir Hodgkins sjlikdomar og ekki-Hodgkin‘s sjikdémar nema
peir hafi préast i ad minnsta kosti i Ann Arbor flokkun, stig 2

o Allt hvitblaedi sem hefur ekki orsakad bléoleysi

o Oll xli  mettingarvegi nema pau hafi proast ad minnsta kosti
{ TNM flokkun stig T2NOMO eda hafi mitésu hiutfall > 5/50 hpf.
Til ttskyringar bé eru allir sjlikdémar eda astand sem lyst er eda
flokkast sem eitthvad af eftirfarandi ekki tali til krabbameina
samkveemt ofangreindri skilgreiningu:

e Forstig

o Ekki ifarandi

o Eramorkum bess a0 vera illkynja eda hefur lita moguleika a
a0 verda illkynja.

o Frumubreytingar i leghalsi CIN-1, CIN-2 eda CIN-3

2.4 Heilaslag

Heilaslag verdur ad orsakast af heilablaedingu eda heiladrepi
vegna lokunnar eda rifu & heilazd eda blodreki fra 60rum
lifferum. Heilaslag verdur ad leida til Gveentra vidvarandi
taugakvilla. Varanlegar taugskemmdir parf ad meta hlutiaust
med taugapréfunum og sneidmyndatoku af midtaugakerfi, par
sem einkenni fotiunar purfa ad hafa verid vidvarandi i 3 manudi
fra upphafi heilaslags. Timabundin taugafraedileg einkenni (TIA,
PRINT) eru ekki flokkud sem botaskyldur sjikdémur.

Réttur til greidslu vétryggingarbéta skapast pegar greining hefur
verid stadfest af sérfreedingi i taugasjikdémum. Heegt er ad greida
beetur i fyrsta lagi sex vikum eftir a0 heilaslag &tti sér stad.

2.5 Nymabilun

Varanleg bilun & starfsemi beggja nyrna (banveen nyrabilun), sem
krefst varanlegrar medferdar i nymaskilu eda nyrnaigreedsiu.
Vétryggdur atburdur er talinn hafa gerst i fyrsta lagi eftir priggja
manada medferd i gervinyra, pé ad si medferd haldi afram eftir
pbann tima. Bilun eins nyra eda ef eitt nyra er fiarlegt, er ekki
talid til bétaskyldra sjikdoma. Réttur til botakrofu skapast eftir ad
nymaskipti hafa verid framkvaemd eda premur manudum eftir ad
varanleg medferd i nymaskilju er hafin.

26 Liffeeraigreedsla

A vid liffeeraigraedslu tr einni manneskju  adra, liffeeraflutning
eins eda fleiri eftirtalinna liffeera fré liffeeragjafa til vatryggoa:
nyru, lifur, hjarta, lungu, bris eda igreedsla beinmergs
med blédmyndandi stofnfrumum ad undangengnu algdru
brottnami beinmergs. Hjartaigraedsla felur einnig i sér igreedsiu
gervihjarta. igraedsla annarra liffera, hiuta liffeera, vefia eda
fruma er undanskilin. Abending um ad adgerd purfi ad fara
fram verdur ad koma fra sérhefori heilsustofnun & Evropska
efnahagssveedinu eda landsveedi sem sampykkt hefur verio
af vatryggjanda og vatryggda. Allar skurdadgerdir sem
framkvaemdar eru erlendis parf ad reda um fyrirfram og fa
sampykki vatryggjanda fyrir. Ef petta skilyrdi er ekki uppfyllt
getur pad leitt til pess ad vatryggjandi verdi ekki botaskyldur.
Réttur til vatryggingarbéta myndast eftir ad liffeeraigreedslan
hefur farid fram.

2.7 Heila-og maenusigg (MS)

Otvirsed greining & heila-og maenusiggi (MS) sem er
sjllkdomur par sem fram koma blettir af afmylingu i hvita
efni (taugahvitu) midtaugakerfisins, sem stundum neer til
graa efnis midtaugakerfisins. Greiningin verdur ad vera
stadfest med videigandi rannsoknum (t6lvusneidmyndatoku,
tolvusneidmyndatoku med likamsdeild og segulémun), med

deemigerdum CSF nidurstodum (meenuvokva) og i pad minnsta
tveimur baksldgum (kGstum). Bakslag er dveent birting nyrra
eda snemmkominna einkenna eda samsvarandi versnun
fyriiggjandi einkenna. Hvad vardar pennan vétryggingarsamning,
skal adeins leggja fram bétakrdfu ef heila-og meenusigg veldur
taugafreedilegum einkennum sem valda varanlegri dafturkreefri
vanhafni vatryggoa til ad:
e freyfa sig innandyra frd einu herbergi til annars a sléttu golfi
eda.
® mata sig sjlf/ur begar matur hefur verid eldadur og lagdur fyrir
viokomandii
Vatryggour atburdur telst kominn fram pegar sjikdémur hefur
verid greindur an vafa samkveemt taugafreedilegri préun og
vanhafni varir i ad minnsta kost prja manudi an hiés. Fyrstu
einkenni  sjikdomsins og tilkoma dljosra taugafraedilegra
greininga eru ekki talin vatryggingaratburdur. Réttur til greidsiu
vatryggingarbota myndast pegar borist hefur stadfest greining
sjlikdomsins fra sérfreedingi i taugasjikdémum eda sérfreedideild i
taugasjlikdomum.

2.8 Lomun

(pverldmun-algjor 16mun tveggja Gtlima og fiériomun-Iomun
alira fidgurra Gtlima) Algjér og vidvarandi 16mun beggja fétleggja
eda beggja handleggja eda beaedi handleggja og fétieggja dsamt
vidvarandi skemmdum & maenu, sem eru vivarandi i pad
minnsta i prjd manudi. Lémun eins Gtims, hiuta [6mun, einldmun
og timabundin 16mun eru ekki bétaskyldir sjikdomar. Réttur
til greidslu vatryggingarbdta feest med stadfestri greiningu fra
taugasérfraedingi eda taugadeild sjukrahuss.

29 Blinda

Alger Gafturkraefur missir sjonar & badum augum vegna brads

sjlikddms eda slyss. Adeins er um ad raeda algjdran missir sjonar &

badum augum ad uppfylitum nedangreindum akvaedum:

e pegar sjonsvio er takmarkad vid 20° eda minna & badum
augum.

e pegar sjon meelist 3/60 eda verri samkvaemt td. Snellen
tegund profa.

Blindan verdur ad vera stadfest med nidurstéoum maelinga hja

augnleekni. Slys i skilningi dkvaedanna er likamsskadi, sem hefur

0rdid vegna Gveents, skyndilegs og einstaks alvarlegs atburdar,

nema pegar orsokina ma rekja til tilraunar til sjalfsvigs eda

sjalfsskada. begar um er ad reeda blindu & 60ru auga, verdur

botafjérheed 10% af vétryggingarfiarhaedinni.Vatryggingaratburour

ertalinn hafa &tt sér stad premur manudum eftir ad varanleg blinda

kemur fram, talid fré beim degi pegar greining sérfraedilaeknis liggur

fyrir. Réttur til vatryggingarbota myndast vid méttoku stadfestrar

greiningar fré sérfraedileekni eda sérfraedideild sjlikrahuss.

2,10 Lifsnaudsynleg umonnun
Adili sem parfnast lifsnaudsynlegrar uménnunar samkveemt pessu
akvaedi er adili sem er varanlega hjélparvana eftir ad hafa fengio
sjlikdom eda hefur tapad styrk sinum og uppfyllir ad minnsta kosti
fiogur skilyrdi sem talin eru upp hér fyrir nedan (a-€), auk pess ad
purfa teeknilega og leeknisfreedilega adstod ad verulegu leyti sem
krefst adstodar annarrar manneskju.

a)  Hreyfa sig innan herbergis: 1 uménnunarstig
Jafnvel bd ad sd hreyfihamladi noti géngugrind eda hjdlastol,
Dbarf hann samt adstod annarrar manneskju til ad hreyfa sig
um.

b) A0 standa upp og leggjast nidur: 1 uménnunarstig
barf adstod annarrar manneskju vio fara dr rimi og ad
leggjast nidur.

¢) A0 Klzdast og afkledast: 1 umdnnunarstig
barf adstod annarrar manneskju til ad kleedast og afkladast,
ao fara i fit og hatta sig.

d)  Hreinleeti: 1 uménnunarstig
barf adstod annarrar manneskju vio ad pvo sér, greida sér
eda raka sig ar sem vétryggdi getur ekki lengur gert bessar
hreyfingar.

Hofudstodvar: NOVIS Insurance Company, NOVIS Versicherungsgeselischaft, NOVIS Compagnia di Assicurazioni, NOVIS Poistoviia a.s.,
Namestie Ludovita Sttira 2, 811 02 Bratislava, Slévakia, kennitala.: 47251301, skattnr.: 2023885314, Skrasett af fyrirtaekjaskra héradsdéms
Bratislava |, deild Sa, skréningarnr 5851/B, starfsleyfi fré Sedlabanka Slovakiu med skraningu ODT - 13166/2012-16.
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e)  Uppfylla parfir: 1 uménnunarstig
barf adstod annarrar manneskju vegna pess ad vatryggoi
getur ekki:

a) prifid sig eftir ad hafa heegdir, eda

b) hann/hin parf ad nota bekken, eda

¢) adeins er haegt a0 teema ristil og blédru med adstod
annarra.

211 HIV smit vegna dhaettustarfa

Vétryggdur verdur ad hafa komist i snertingu vid stadfest HIV smit

pegar hann/hdn var ad sinna venjubundnum stdrfum sinum og var

a0 adstoda vi0 sprautur eda skurdi. Til ad haegt sé a0 stadfesta
a0 vatryggingaratburdur hafi att sér stad purfa eftirtalin skilyrdi ad
vera fyrir hendi auk annarra skilyrda i pessum skilmalum:

a)  VatryggOur verdur ad fara i blédprufu sem stadfestir HIV
métefni innan 24 stunda frd atvikinu.

b)  Sonnun & ad HIV virus eda HIV métefni sé til stadar parf
a0 koma fram innan 4 ménada fra atvikinu med annarri
blédprufu.

c)  Atvikid verdur ad vera vidurkennt og hafa verid tilkynnt
samkveemt videigandi reglum og leidbeiningum til ad tryggja
starfsoryggi og heilsufarslegt 6ryggi & vinnustadnum.

bessar beetur eiga ekki vio ef lekning finnst vid AIDS eda vid

ahrifum af HIV virus eda laeknismedferd verour proud sem kemur

i veg fyrir AIDS smitun.

212 HIV syking (eda HIV smit) vegna blddgjafar eda vegna

gjafar blodafurda

Vétryggdur smitast af HIV pegar um pad er ad raeda:

a)  ad sykingin verdur vegna blédgjafar sem fengin er eftir ad
bessi vétryggingarvernd tekur gildi.

b)  stofnunin par sem blédgjdfin for fram vidurkennir dbyrgd
sina eda pad liggur fyrir lokadrskurdur ddmstola sem ekki er
haegt a0 afryja um slika dbyrgd og.

c)  vatryggdi er ekki blaedari.

bessar batur eiga ekki vid i pvi tilfelli ad leekning vid AIDS eda

vio dhrifum HIV virus hefur fundist eda ad leeknismedferd hefur

verid proud til ad koma i veg fyrir ad AIDS smitist. Smit sem
verdur & einhvern annan hatt, par med talid smit vegna kynmaka
eda notkunar eiturlyffa sem sprautad er i @0 eru undanskilin.

Vétryggjandi verdur ad hafa opinn adgang ad nidurstéoum allra

blédprufa og ad geta sannreynt nidurstddurnar med sjalfstaedum

rannsoknum & slikum blédprufum.

213 Parkinsons veiki

Er hromunarferli sem reedst a svaedid nedan heilabarkar og

minnkar getu pess til patttoku i midlaegri stjiorun & hreyfanleika.

bad verdur ad birtast med demigerdri vanhreyfni (minnkadri

hreyfigetu), stirdleika (stifna/friosa) og Gsamhverfum skjalfta

(hristingi). Sjtikdémurinn verdur ad hafa verid greindur Gtvireett og

parf ad uppfylla eftirfarandi skilyrdi:

a)  EKKki er haegt ad stjorna framgangi sjlikdémsins med lyfjum.

b)  Sjlkdomurinn veldur stigvaxandi skerdingu & hreyfigetu.

¢)  Sjukddémurinn verdur ad valda taugasjuikdomi sem veldur
varanlegri og Gafturkreefri vanhaefni vatryggda.

d) Vanhefi til ad hreyfa sig innandyra fra einu herbergi til
annars a sléttu gofi.

Réttur til vatryggingarbdta myndast pegar greining hefur verid

stadfest af taugasérfreedingi. Ekki er haegt ad leggja stadfestinguna

fram fyrr en 12 manudum eftir ad sjikdomurinn byrjadi.

2.14 Alheimers sjikdémur

Er hrormunarsjikdémur sem leggst a heilann og birtist sem vitglép,
minnkud vitraen geta og stigvaxandi versnandi minni. Réttur til bota
myndast med stadfestri greiningu tveggja sérfreedinga par sem
annar er tilnefndur af vatryggda en hinn af vatryggjanda. Greiningin
parf ad liggja fyrir eigi sidar en 12 manudum eftir ad sjlikdémurinn
kom fyrst fram.
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the thorax (angioplasty, balloon dilation, laser operation) and the
performance of valve operations without the use of prostheses are
not critical illnesses. The requirement for an insurance benefit arises
after the operation is performed.

23  Cancer

Any malignant disease characterized by uncontrolled growth and

spread of malignant cells invading tissue of different histological

type. The diagnosis must be supported by histological or —in case of

systematic cancers — cytological evidence.

For the above definition, the following are not covered:

e Cancer insitu

e Malignant diseases of the skin other than malignant melanoma
that has caused invasion beyond the epidermis

e Malignant diseases of the prostate unless having progressed to
at least TNM classification T2NOMO

e Any papillary carcinoma of the thyroid unless having progressed
fo at least TNM classification T2NOMO

¢ Any Hodgkin's disease and non-Hodgkin's disease unless having
progressed to at least Ann Arbor classification Stage 2

e Any leukaemia that has not caused anaemia

e Any gastrointestinal stromal tumour unless having progressed to
at least TNM classification stage T2NOMO or having a mitotic rate
> 5 per 50 hpf
For the sake of clarification any disease or condition described or
classified as any one of the following is not deemed to be cancer
for the above definition:

e Pre-malignant

e Non-invasive

e Having borderline malignancy or low malignant potential

o (Cervical dysplasia CIN-1, CIN-2 or CIN-3

24 Stroke

The stroke must be caused by the cerebral hemorrhage or
cerebral infarction as a result of the shut off or rupture of the brain
vessel or embolism from other organs. The stroke must lead to
an unexpected occurrence of persistent neurological defects. The
lasting neurological damage must be objectively determined with
neurological findings and a CT examination of the central nervous
system, whereby the symptoms of the disability must last for
more than 3 months from start of the central brain stroke. The
temporary neurological symptomatology (TIA, PRINT) is not a
critical illness.

The right to receive the insurance benefit arises with the diagnosis
confirmed by a neurological specialist clinic or a specialist. It can
be completed at the earliest six weeks after the stroke.

25 Kidney failure

The permanent failure of the function of both kidneys (terminal renal
failure), which requires permanent dialysis or a kidney transplant.
The insured event occurs only after three months of treatment with
an artificial kidney, even if this treatment continues beyond this time.
The failure or the removal of one kidney or a compensated failure of
the kidneys are not critical illnesses.

The claim for an insurance benefit arises after the performance of
the kidney transplant or three months after the start of permanent
dialysis treatment.

26 Transplantation of organs

Means the human to human organ transplant from a donor
to the insured of one or more of the following organs: kidney,
liver, heart, lung, pancreas or the transplantation of bone narrow
using hematopoietic stem cells preceded by total bone marrow
ablation. Heart transplant also involves the implantation of an
artificial heart. The transplantation of any other organs, parts
of organs, tissues or cells is excluded. The indication for the
operation must be determined by a specialized medical institution
on the territory of the European union or territory agreed upon
between insurer and insured party. Any performance of the
surgical procedure abroad must be discussed in advance and

approved by the insurer. Failure to comply with this condition will
result in the insurer not being obligated to provide the benefit.
The right to the insurance benefit arises after the performance
of the organ transplantation.

2.7 Multiple Sclerosis
Unequivocal diagnosis of Multiple Sclerosis that is a disease in
which there are patches of demyelination in the white matter of the
central nervous system, sometimes extending into gray matter. The
diagnosis is proved by the corresponding examination technique
(computer tomography, tomography with corpuscle division and
magnetic resonance), with typical CSF findings (cerebrospinal fluid)
and at least two relapses. A relapse is the unexpected appearance
of new or early symptoms or corresponding worsening of existing
symptoms. In respect of this contract, claims shall only be admitted
if Multiple Sclerosis causes neurological deficit resulting in the
permanent and irreversible inability of the insured to:
©  Move indoors from room to room on level surfaces, or
e Feed him/herself once food has been prepared and made
available.
The insured event occurs when the disease has been clearly
diagnosed by a specialist neurological development and the disability
continues for at least three months without interruption. The first
acute appearance of this disease and the appearance of an unclear
neurological diagnosis are not considered an insured event. The right
1o receive the insurance benefit arises with a diagnosis confirmed by
aneurological clinic or a specialist or a neurologist.

28 Paralysis

(Paraplegia — complete paralysis of two extremities and quadriplegia
— paralysis of all four extremities)

Total and persistent paralysis of both legs or both hands or both legs
and hands with persistent damage to the spinal cord, which lasts
at least three months. Paralysis of one extremity, partial paralysis,
monoplegia and temporary paralysis are not critical illnesses. The
right to receive an insurance benefit arises with the diagnosis
confirmed by a neurological specialist clinic or a neurologist.

29 Blindness
Acomplete and irreversible loss of vision in both eyes due to an acute
illness or accident. Complete loss of vision in both eyes in the sense of
these provisions only exists:
o When visual field restriction to 20° or less in both eyes,
e |When vision is measured at 3/60 or worse using e.g. Snellen test
types.
The blindness must be confirmed by ophthalmological findings. An
accident in the sense of these provisions is physical injury, which
was caused by an unexpected, sudden and one-time effect of
extreme influences, except that caused by attempted suicide or
intentional self-injury. In the case of blindness in one eye, a claim
1o the insurance benefit arises in the amount of 10% of the insured
sum. The insured event occurs after three months of continuous
blindness from the day on which the doctor of a specialized
medical institution has made the diagnosis. The right to receive the
insurance benefit arises with the diagnosis confirmed by an eye
specialist clinic or an ophthalmologist.

210 Essential care

A person who requires essential care within the sense of these

provisions is a person who following an illness of loss of strength

is likely to be permanently helpless so that they meet at least

four of the points listed below (a-€) as well as require the use of

technical or medical aids to a considerable extent requiring the

daily help of another person.

a)  Moving around a room: 1 care point
Even if the disabled person uses a walker or wheelchair, the
support of another person is required to move around.

b)  Standing up and lying down: 1 care point
When getting out of bed or lying down the support of another
person is necessary.
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¢)  Getting dressed and undressed: 1 care point
When getting dressed and undressed the patient needs the
help of another person to put clothes on and take them off.

d)  Hygiene: 1 care point
The help of another person is needed when washing, combing
or shaving of the insured party because the insured party can
no longer perform the necessary movements.

e)  Taking care of needs: 1 care point
The help of another person is necessary because the insured
party:

a) Gannot clean up alone after bowel movements, or

b) He/she needs to use a bedpan, or

¢) The colon and bladder can only be emptied with the help of
others.

211 HIVinfection caused by the occupational exposure

The insured party must have come into contact with confirmed

HIV-positive materials during the performance of his/her usually

professional activities when helping with injections, cuts.

To recognize the insured event the following conditions in addition to

the other provisions of these GTCs must also be met:

a)  Theinsured party must undergo a blood test within 24 hours of
the accident that detects the presence of HIV antibodies.

b)  The proof of the existence of HIV virus or HIV antibodies must
be provided within 4 months after the accident using another
blood test.

¢)  The accident must be recognized and reported according
to the corresponding occupational regulations and the
instructions and guidelines for ensuring occupational safety
and health protection in the workplace.

This benefit will not apply in the event that any medical cure is found

for AIDS or the effects of the HIV virus or a medical treatment is

developed that results in the prevention of the occurrence of AIDS.

212 HIV infection (or HIV fransmission) caused by the blood

transfusion or transfusion of blood products

The insured being infected by HIV provided that:

a)  The infection is due to a blood transfusion received after the
start of insurance coverage, and

b)  Theinstitution which provided the transfusion admits liability or
there is a final court verdict that cannot be appealed indicating
such liability, and

c)  Theinfected insured is not a haemophiliac.

This benefit will not apply in the event that any medical

cure is found for AIDS or the effects of the HIV virus or a

medical treatment is developed that results in the prevention

of the occurrence of ADS. Infection in any other manner,

including infection as a result of sexual activity or intravenous drug use

is excluded. The insurer must have open access to all blood samples

and be able to obtain independent testing of such blood samples.

213 Parkinson’s Disease

Degenerative process, which attacks the subcortical structures

participation in the centralized control of motility. it must be expressed

by the typical hypokinesia (reduced motility), rigidity (solidification) and

asymmetric tremor (shaking). The disease must be unequivocally

diagnosed and the following conditions must be fulfilled:

a)  The disease cannot be controlled with medication,

b)  The disease shows signs of progressive impairment,

¢)  The disease must cause neurological deficit resulting in the
permanent and irreversible inability of the Life,

d)  Insured to move indoors from room to room on level surface.

The entitlement to a benefit arises with the diagnosis confirmed by

aneurologist. This can be made not earlier than twelve months after

the onset of the disease.

214  Alzheimer's Disease

Degenerative process that attacks the brain and is manifested by
dementia, impaired cognitive function and progressive deterioration
of memory. The entitlement to a benefit arises with a diagnosis
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Godkynja heilazexli

Eru heilagexli sem mynda haprysting innan héfudkipu og parfnast
taugafreedilegrar ihlutunar. Réttur til vatryggingarbéta myndast
vio brottnam hins gdokynja axlis og pad hefur eftirfylgjandi
taugaskada i for med sér eda ef ekki er hegt ad fiarlegja
&xlio med skurdadgerd og pad fylgir stadfesting 4 varanlegum
taugaskemmdum vegna pess. Pad eru taldar vera varanlegar
taugaskemmdir ef peer hafa varad 6slitid i ad minnsta kosti prja
ménudi. Sjikdémsgreiningin verdur ad hafa verid framkvaemd
af taugaskurdlaekni og greind med sneidmyndatoku (CT) og
seguldmun (MRI) af heilanum. Undanskilid er: bladra (cyst),
bandvefszexi, edaskemmdir i z2dum og blaadum i heila, margull,
axli f heiladingli eda exli i maenu.

216 Missir heyrnar

byoir Gafturkreefur missir heyrmar 4 bddum eyrum, med
heymarmdrk meiri en 90 desibil, sem afleiding veikinda eda
slysadverka. Engar beetur eru greiddar ef pad er almennt &lit leekna
a0 heymarteeki, teki eda igraedsla geetu endurheimt hiuta eda
fulla heym. Greiningin verdur ad vera stadfest af sérfreedingi i héls-,
nef- og eyrnalaekningum og vera stadfest med heymarmaelingu.

2.17 Langt genginn lungnasjikdémur

Er alvarleg og varanleg skemmd 4 virkni 6ndunarfeera sem verdur

a0 vera stadfest af sérfraedingi og uppfylla eftirfarandi skilyroi:

a) Varanleg minnkun & FEV 1 (6ndunarhrada & minttu undir
dlagi) til minna en 1 liter & mindtu.

b) Varanleg minnkun & slagaedarprystingi ad hluta sem er 02
fyrir nedan 55 mmHg.

c)  borf fyrir varanlega sdrefnisgjof.

2.18 Missir mals

Alger og Gafturkraefur missir méls vegna slysadverka eda sjlikdoms
i raddbtndum. Astandid verdur ad hafa verid greint af sérfraedingi
i hals-, nef-, og eyrnalaekningum og hafa verid vidvarandi i pad
minnsta i 6 manudi. Missir méals sem 4 raetur ad rekja til andlegs
astands er ekki bétaskyldur atburdur.

2.19 Hjartalokuskipti

Skipti & einni eda fleiri hjartalokum par sem gervilokur eru settar
i stadinn fyrir lokumnar vegna prenginga (stenosis), galla eda
sameiginlegra dhrifa pessara pétta. Baeturnar na einnig til skipta
& Osxdarloku, miturloku, lungnastofnsloku eda priblodkuloku
med igraedslu gerviloka. Skipti & loku verda ad vera stadfest af
sérfreedingi. Eftirtalid er ekki botaskylt: lagfeering & hjartaloku,
lokuskurdur og Iytalaekning & loku. Réttur til bota myndast eftir ad
adgerdin hefur verid gerd, bar sem naudsyn adgerdarinar verour ad
vera stadfest af sérfreedingi.

220 Oszdaradgerd

Adgerd sem naudsynlegt er ad framkvaema til ad lekna
langvarandi sjlikdém i 6sed og er gerd med igraedslu til ad
skipta um sykta dsd med. Osd 4 vid pann hluta Gsedarinnar
sem er innan brjdst- og kvidarhols, en ekki greinar hennar. Réttur
til vatryggingarbéta myndast eftir ad skurdadgerd hefur verid
gerd og naudsyn hennar verid stadfest med dyggjandi heetti af
hjartasérfreedingi eda aedaskurdleekni. Adgerd sem framkveemd er
an pess a0 brjdsthol eda kvidarhol sé opnad (hjartapreeding, blddru
Uitvikkun, laser adgerd) asamt vidgerdum & greinum Gseedarinnar
(t.d. hélsslagaed, nymaslagaeed) eru ekki botaskyldar adgerdir.

221 Da

Er samfellt medvitundarleysi sem varir ad minnsta kosti 96 stundir
4n vidbragda vio utanadkomandi areiti, par sem naudsynlegt reynist
a0 nota laekningarteeki til ad vidhalda grundvallar lifsstarfsemi og
veldur varanlegum taugaskada, sem taugasérfreedingur hefur
eftirlit med i a0 minnsta kosti prjd manudi. Réttur til bétagreidsiu
myndast pegar greining stadfest af taugasérfraedingi liggur fyrir og
er hin gerd i fyrsta lagi premur manudum eftir ad daio hdfst.

2.22 Heiladaudi (aldaudi frumna i heilaberki)

Aldaudi frumna i heilaberki med daframhaldandi starfsemi
i heilastofni. Sjlikdomsgreiningin verdur ad vera stadfest
af sérfraedingi og sannreynd med sneidmyndatoku (CT) og
segulémun (MRI) af heilanum og sjuklingur parf ad hafa verid
undir eftirliti laekna vegna pessa i a0 minnsta kosti einn manud.

223  Sjalfvakinn lungnahaprystingur

Astand par sem medalprystingur i lungum fer umfram gildi
20 mmHg i liggjandi hvildarstodu vegna sjélfvakinna skemmda
4  lungnaslagaedinni. Sjukddémsgreiningin verdur ad vera
greinilega stadfest af sérfraedingi byggd a hjartapreedingu par
sem sést a0 prystingur i lungnaslagaedinni er yfir 20 mmHg
asamt merki um haprysting eda Utvikkun heegra hjartahélfs og
merki um hjartabilun i heegri slegli parf ad vera skrad og verour
a0 hafa veri0 vidvarandi i prja manudi hid minnsta.

224 Blodleysi af voldum skemmdar i beinmerg
(aplastic anemia)

Greiningin verdur ad vera stadfest af sérfreedingi og byggo a
vefjasyni Ur beinmerg. Blodkornablddleysi, daufkyringafaeed og
bldoflagnafeed parf ad stadfesta med blédkornatalningu og
porf verour ad vera 4 eftirfarandi medferdum: énaemisbeelandi
medferd, medferd med beinmergsorvandi efni  ad minnsta kosti
prja manudi, blédgjafarmedfero.

2.25 Hreyfitaugungahrornun (Motor Neurone Disease)
fyrir 60 ara aldur

Afdréttarlaus greining & hreyfitaugungahrémun fyrir 60 ara aldur.
Greiningin parf ad vera stadfest af sérfraedingi i taugasjikdémum.

2.26 Utlimamissir
Varanlegur missir tveggja eda fleiri Utlima ofan Ulnlids eda
oklalios.

2.27 Eydniveirusmit vegna blodgjafar, vegna arasar eda

vegna tiltekinna starfa

Smit vatryggds af voldu eydniveiru, eda greining vatryggds med

sjlikdéminn eydni, sem rekja ma til eftirfarandi orsaka:

o Blodgjafar sem hluta af vidurkenndri laeknismedferd.

o Likamlegrar drasar 4 vatryggoan.

e Atburdar i starfi vatryggds sem heilbrigdisstarfsmanns,
slokkvilidsmanns, sjlkraflutningamanns eda l6greglu.

Atburdur sa sem veldur smiti eyoniveiru verdur ad hafa att sér
stad 4 gildistima vatryggingarinnar og uppfylla oll eftirfarandi
skilyroi:

o Tilkynna parf atburdinn til videigandi yfirvalda og rannsokn &
honum barf a0 eiga sér stad med vidurkenndum adferdum.

* Eigi atburdur sér stad vegna arasar eda atvika i starfi, pa parf
a0 framvisa neikveedu eyonipréfi sem tekid er innan 5 daga
fré atburd.

* Framvisa skal jakvaedu eyoniprofi teknu innan 12 méanada fra
atburd, sem stadfestir smit eydniveiru.

o Atburdur parf ad eiga sér stad 4 islandi.

Vétryggingin beetir ekki eydnismit af neinum 6drum orsdkum s.s.
vegna neins konar kynhegounar eda eiturlyfjanotkunar.

228 bridja stigs bruni
bridja stigs bruni sem pekur ad minnsta kosti 20% af htidyfirbordi
hins vatryggda, stadfestur af sérfreeding a pvi svioi.

229 Heilahimnubdlga af vdldum bakteriusykingar
(Bacterial Meningitis)

Bakteriusyking og bdlga i heilahimnu eda maenu sem stadfest
hefur verid af sérfraedingi i taugasjikdémum med bl6d-
0g maenuvokvarannsoknum, tolvusneidmyndum (CT) eda
segulémskodun (MRI) af hofoi. Sjikdémurinn verdur ad hafa leitt
til varanlegs 6heefis til pess ad framkveema sjalfsteett prjar eda
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fleiri athafnir daglegs lifs (ADL), bada sig, klaedast, afklaedast, fara
4 og nota salerni, fara Ur rimi i stol eda (r stdli i rim, hafa stjorn
& haegdum og pvaglatum, borda, drekka og taka lyf eda verour
a0 hafa leitt til varanlegrar rimlegu og ¢hafis til ad fara & faetur
an utanadkomandi adstodar. Petta astand skal hafa varad i a.m.k.
prjd manudi samkveemt laeknisfraedilegri stadfestingu.

2.30 Alvarlegur hofudaverki sem skerdir heilastarfsemi
Alvarlegur averki & hofoi sem veldur truflun i heilastarfsemi.
Greining parf ad vera stadfest af sérfreedingi og nidurstodum
myndgreiningar & taugakerfi t.d. tolvusneidmyndar (CT) eda
seguiémskodunar (MRI). Averkinn verdur ad hafa leitt til
varanlegs ohefis til pess ad framkvaema sjélfstett prir eda fleiri
athafnir daglegs lifs (ADL), bada sig, kleedast, afkleedast, fara &
0g nota salerni, fara dr rami i stél eda ur stdli i rim, hafa stjom &
haegdum og pvagldtum, borda, drekka og taka lyf eda verdur ad
hafa leitt til varanlegrar rimlegu og 6hefis til ad fara & faetur an
utanadkomandi adstodar. Pad skal vera leeknisfraedilega stadfest
a0 astand petta hafi varad i a.m.k. prjd manudi.

Grein 27
Nanar um greidslu vatryggingarhota

1. begar réttur til vatryggingarbéta er nyttur, parf vatryggour ad
leggja fram eftirfarandi:

a) Lysingu vatryggingaratburdar & sérstokum eyoublédum fra
vatryggjanda.

b) Um leid parf a0 leggja fram nakveema leknaskyrslu
fré leekni sem hefur haft viokomandi til medferdar eda
hefur vatryggoa til medferdar vegna pessa, par sem fram
kemur upphaf, tegund og framgangur sjlikdéms eda slyss.
Einnig parf ad leggja fram skyrslur fra sjukrastofnunum og
endurhefingastofnunum sem hafa medhdndlad vatryggda
adur en vatryggingaratburdur gerdist.

2. Ef um er ad rda ad alvarlegur sjikdomur greinist utan slands,
ba getur vétryggjandi dskad eftir skjolum til ad gera laekni innan
islands Kleift ad ad akvarda tjonsatburd, 4 kostnad vétryggds.

3. Pbegar bétakrafa er gerd getur vatryggjandi dskad eftir frekari
leeknisskodunum hjd vidurkenndum laekni/laeknum. Vétryggdur
gefur laekni, sjukrahtsi eda 60rum sjlkrastofnunum par sem
hann hefur verid, er eda mun verda til medferdar hjd, leyfi til
a0 veita fullar upplysingar til vatryggjanda og leysir pa par med
undan pagnarskyldu heilbrigdisstétta.

4. Hinn vétryggoi skal tilkynna vatryggjanda tjonskrofu sina
an astedulauss drattar en pd ekki sidar en 1 dri eftir ad hinn
vatryggoi vissi um atvik pau sem hun er reist ar. Misbrestur a
slikri tilkynningu veldur brottfalli & bétaskyldu vatryggjanda.

5. Hinn vatryggoi skal tilkynna til vatryggjanda tjonskrofu sina
én ésteedulauss drattar en b ekki sidar en 1 dri eftir ad hinn
vatryggoi vissi um atvik pau sem hin er reist a. Misbrestur &
slikri tilkynningu veldur brottfalli & bétaskyldu vétryggjanda.

PRIDJI HLUTI
Avilangur lifeyrir
og lokaakvaedi samningsins

Grein 28
Avilangur lifeyrir

Vétryggingartaki hefur rétt til pess hvenzr sem er ad breyta hluta
af inneign sinni & tryggingareikningi i @vilangan lifeyri fyrir sjalfan
sig eda annan vatryggdan adila. Skilmalar fyrir greidslu avilangs
lifeyris eru sampykktir med undirritun eyoublads fyrir breytingar
4 vétryggingasamningi. Sérstakir vatryggingarskilmélar gilda um
@vilangan lifeyri.

Grein 29
Reglur um tilkynningar
1. Ef samskipti eiga sér stad med sendingu tolvupdsts samkvaemt
skilgreiningu i grein 3.3, er talid ad télvupdsturinn hafi verid
afhendur & peim degi sem hann var sendur, nema i pvi tilfelli pegar
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confirmed by two specialists with one engaged by the insured party
and the other engaged by the insurer. The diagnosis can be made no
later than twelve months after the onset of the disease.

2.15 Benign brain tumor

The brain tumor that forms the picture of intracranial hypertension
with the request for a neurological intervention. The right to receive
the insurance benefit arises with the removal of the benign tumor
with subsequent continuing neurological damage or in the case
of inoperability with the confirmation of a state that has lasting
neurological damage. Lasting neurological damage is considered
to be at least 3 months of the persisting state. The diagnosis must
be confirmed by the neurosurgeon and be documented with a CT
and MRI of the brain. Excluded are: cysts, granulomas, vascular and
venous deformities in the brain, hematomas, hypophysis tumors or
spinal tumors.

216 Deafness

Means irrecoverable Loss of Hearing in both ears, with an auditory
threshold of more than 90 decibels, as a result of sickness or injury.
No benefits will be payable if in general medical opinion a hearing
aid, device, or implant could result in the partial or total restoration of
hearing.

The diagnosis must be confirmed by ENT specialists and be
documented by an audiometric examination.

217 Advanced stage of a lung disease

Serious and permanent damage to the respiratory functions must be

confirmed by a specialist and must meet all the following conditions:

a) Permanent reduction of FEV 1 (respiratory minute volume under
stress) to less than 1 liter per minute,

b)  Permanent reduction of partial arterial pressure of 02 below 55
mmHg,

¢) Need for permanent oxygen inhalation.

218 Speech loss

Complete and irreversible speech loss due to an accident or a
disease of the vocal cords. The condition must be confirmed by
an ENT specialist and recognized for at least 6 months. The loss of
speech of a psychogenic origin is not an insured event.

2.19 Replacement of the heart valve

Surgical replacement of one or more heart valves by artificial heart
valves due to narrowing (stenosis), deficiency or a combination of
these factors. The benefit includes the replacement of the aortic,
mitral, pulmonary or fricuspid valve with an artificial valve. The
replacement must be confirmed by a specialist. Not considered an
insured event are: modification of the heart valve, valvulotomy and
plastic surgery on a valve. The claim to an insurance benefit arises
after the performance of the operation, where its indispensability
must be confirmed by a cardiologist.

220 Operation on the aorta

An operation that is essential to resolve chronic disease of the aorta
in which it is necessary to perform an incision and replace the
affected aorta with a graft. The aorta itself refers to the thoracic and
abdominal aorta, not its branches. The right to an insurance benefit
arises after the surgery is performed and its indispensability must
be reliably confirmed by a cardiologist or vascular surgeon. The
performance of a procedure without chest or abdominal opening
(angioplasty, balloon dilation, laser surgery) and the performance of
a procedure on the branches of the aorta (e.g. the carotid artery, the
renal artery) are not considered critical illnesses.

221 Coma

A continuous loss of consciousness for at least 96 hours without
a reaction to external stimulants and inner needs, whereby it is
necessary to use medical equipment to ensure basic vital functions,
resulting in permanent neurological damage, which is followed
by a neurologist for at least three months. The entitlement to

an insurance benefit arises with the diagnosis confirmed by a
neurologist, which must be made at the earliest three months after
the start of the coma.

222 Apallic Syndrome (total cell death of the brain cortex)
Total cell death of the brain cortex with the preservation of the
functions of the brain stem. The diagnosis must be confirmed by
a specialist and documented by a CT and MRI of the brain whereby
the condition must have been under medical observation for at least
one month.

223 Primary pulmonary hypertension

Condition in which the average pressure in the lungs exceeds the
value of 20 mmHg while lying at rest due to primary damage to
the pulmonary arterioles. The diagnosis must be clearly confirmed
by a specialist based on cardiac catheterization with the finding
of a value of the average pressure in the pulmonary artery of
over 20 mmHg and the findings of hypertrophy or dilation of the
right chamber and with signs of right-sided heart failure must be
medically documented and must persist for at least three months.

224 Anemia caused by the impairment of bone marrow
(aplastic anemia)

The diagnosis must be confirmed by a specialist based on a biopsy
from the bone marrow. Macrocytic anemia, neutropenia and
thrombocytopenia must be confirmed in the blood count and the
following forms of treatment must be necessary: immunosuppressive
treatment, treatment by bone marrow stimulating agents for a
minimum of three months, transfusion treatment.

225 Motor neuron disease before the age of 60

Unequivocal diagnosis of motor neuron disease before the age of
60. The diagnosis must be confirmed by a specialist in neurological
diseases.

226 Loss of limbs
The permanent loss of two or more limbs above the wrist or
ankle joint.

227 HWV infection in blood transfusions, due to physical

assaults, or in the performance of certain tasks

The insured is infected by HIV, or is diagnosed as having AIDS, that

can be traced to any of the following factors:

e Blood transfusion as part of a medical treatment,

o Physical assault suffered by the insured,

e Event sustained by the insured in his job as a member of the
health professions, fireman, ambulance man or policeman.

The event causing the infection must have occurred within the
period of validity of the insurance policy and meet the following
criteria:

e The event must have been reported to the relevant authorities
and its investigation must have been carried out with recognized
methods,

o |nthe case of an HIV infection as a result of a physical assault, or
as a result of an event occurring in the performance of regular
job responsibilities, a negative result of an HIV antibody test
carried out within 5 days from the event must be presented,

e Furthermore, another HIV antibody test must be carried out
within 12 months confirming that HIV has been revealed and
HIV antibodies are present,

e The event causing the infection must have occurred in Iceland.

The insurance policy does not cover any HIV infection due to other
causes, i.a. sexual activities or the use of narcotics.

228 Third degree bumns
Third degree bums covering at least 20% of the surface of the
insured‘s body, confirmed by a specialist.

Headquarters: NQVIS Insurance Company, NOVIS Versicherungsgesellschaft, NOVIS Compagnia di Assicurazioni, NOVIS Poistoviia a.s.,
Namestie [ udovia Stira 2, 811 02 Bratisiava, Slovakia, Company ID No.: 47251301, TIN: 2023885314, Registered by the National Bank of Slovakia
under ODT No. - 13166/2012-16, Commercial register of District Court of Bratislava |., Section Sa, Entry No. 5851/B
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229 Bacterial meningitis

A verified diagnosis of inflammation of the membranes surrounding
the brain and the spinal cord. An analyst must confirm the diagnosis
by blood and spinal fluid studies and CT scan or MRI of the head.
The disease must have resulted in permanent inability to perform
independently three or more daily activities (ADL), bathing, undress,
getting dressed, going on and using the toilet, getting out of bed
and on to a chair or from a chair in to bed, controlling stools and
urination, eat, drink and take medicine or must have resulted in
permanent bed rest and inability to get up without assistance. This
situation must have lasted at least three months and confirmed
by medical records. Meningitis caused by bacterial infections.
Inflammation of the meninges or spinal cord which leads to
significant and permanent impairment of neurological activity and
has been confirmed by a specialist in neurological disorders. This
has to be confirmed by spinal fluid analysis.

230 Serious head wounds which causes a injury and
interference the function of the brain

Severe head injury that interferes with brain function. An analysis
must be verified by an expert and supported by results of the
diagnosis of the nervous system from CT scan or MRI The injury
must have resutted in permanent inability to perform independently
three or more daily activities (ADL), bathing, undress, getting dressed,
going on and using the toilet, getting out of bed and on to a chair
or from a chair in to bed, controlling stools and urination, eat, drink
and take medicine or must have resulted in permanent bed rest and
inability to get up without assistance. This situation must have lasted
at least three months and confirmed by medical records.

Article 27
Further on insurance benefits

When exercising the right to claim insurance benefit, the insured

party is obliged to submit the following:

a) description of the cause of the occurrence of the insured
event on the designated document of the insurer,

b) detailed medical reports of doctors who simultaneously treat
or freated the insured party regarding the cause, beginning,
type and course of illness. Reports from medical health care
and rehabilitation facilities that have performed treatment
prior to the occurrence of the insured event have to be
submitted as well.

Inthe case of the diagnosing of a critical illiness outside the territory
of Iceland, the insurer may require documents for determining an
insured event to be provided by a doctor resident in Iceland at the
expense of the insured party.
When exercising the right to claim an insurance benefit the
insurer can require further medical examinations by authorized
doctors. The insured party authorizes the doctors, hospitals and
other medical institutions in which he was or will be treated to
provide upon request the required information to this insurer and
to this extent they are released from the obligation for medical
confidentiality.

In case the insured event is the accident of the policyholder or the

insured party, the client is obliged to, immediately or at least within

24 hours, seek medical attention.

The insured must notify the insurer about his claim as soon as

possible but at latest within 1 year from the point in time when he

had information about the events leading to his claim. Failure to do
s0 releases the insurer from his liability.

THIRD PART
Lifelong Pension
and Final Provisions

Article 28
Lifelong pension

The policyholder has the right at any time to convert a part of his balance of
the insurance account into a lifelong pension for himself or another insured
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tolvupdstur hefur verio endursendur sem dsendanlegur.
Talio er ad skjol hafi verid send vétryggjanda & peim degi sem pau
eru méttekin af vatryggjanda.

Grein 30

Medferd kvartana
Allir  vioskiptavinir, veentanlegir vidskiptavinir eda fulltriar
beirra sem hafa til bess beart umbod eiga rétt 4 ad leggja fram
keeru/kvortun (,keerandi).
Tali® er a0 keera hafi verid 16g0 fram ef hiin er [6g0 fram af keeranda
bar sem hann lysir pvi ad hann sé dséttur vid ndkveemni og gaedi
beirrar pjénustu sem vatryggjandi veitir. Innlégn kvértunar er ekki
talin vera keera ef innihaldid er um &verka, yfrlysingu, skodun,
beidni, frumkveedi eda tillogu.
Leggia mé fram keeruna skriflega med pvi ad senda hana
til hofuostodva vatryggjanda, i gegnum  dreifingaradila,
vidskiptafélaga eda med tolvupdsti & fyrirspurnir@novis.eu
bad verdur ad vera skyrt i keerunni hver pad er sem leggur fram
keeruna og yfir hverju sé kvartad. Timi til afgreidslu kaerunnar er
takmarkadur vid 30 daga fra beim degi pegar kvortunin er afhent
vatryggjanda, en i rokstuddum ftilvikum, sérstaklega ef lausn
malsins byggist & yfirlysingu pridja adila, pa er haegt ad lengja
timann ad hamarki upp i 60 daga fra méttoku keerunnar.Astaeda
fyrir framlengingu frestsins verdur tilkynnt til kaeranda.
Frekari upplysingar vardandi keerumedferd ma finna & vefsiou
vatryggjanda.
Ef keerandi er dsattur med Urlausn vétryggjanda um bétaskyldu,
hefur keerandi rétt til ad skjéta mdli sinu til Urskurdarnefndar
i vétryggingarmdlum sem er vistud hjd Sedlabanka islands,
Kalkofnsvegi 1, 101 Reykjavik og leggja par fram skriflegt
malsskot.

Grein 31
Lokaakveedi

a) Véfryggjandi, eins og skilgreint er i reglugerd
Evrépusambandsins og rddsins nr. 2016/679 frd 27.
april 2016, hefur stodu dbyrgdaradila, sem vinnur med
personuupplysingar ~ skradra  einstaklinga ~ (sérstaklega
vatryggingartaka, hins vatryggda og rétthafa) sjlfur eda fyrir
milligéngu umbodsmanna.

b) Vatryggingartaki og hinn vatryggdi medtaka ad framlagning
persénuupplysingatil vatryggjanda er alltaf gerd af sjalfsddoum
en séu paer ekki lagdar fram, leidir bad til pess a0 ekki er haegt
a0 uppfylla allar samningsskyldur. Vatryggingartaki stadfestir
a0 leggi hann fram persénuupplysingar um adra, pa hefur
hann gert pad med sambykki peirra.

¢) Skradir einstaklingar eru skyldugir til pess ad Utvega
vatryggjanda, jafnvel &n sampykkis, simantimer, faxntimer eda
tolvupdst tengilidar, ef peir hafa slik, skjol og gégn sem syna
fram & getu vidskiptavinar til ad efna vatryggingarsamning, til
a0 dkvarda skylduna til ad greida vétryggingabeetur, akvarda
skyldur vétryggingarsamnings, heimild til ad koma fram fyrir
hénd annars ef umbodsmadur, uppfyllingu annarra skyldna og
skilyrda til ad gera vatryggingarsamning og veita upplysingar
um heilsufarsastand innan peirra marka sem naudsynlegt
er til ad dheettumeta fullgerdan vétryggingarsamning. beir
eru ennfremur skyldugir, ef um er ad raeda personu, ad
veita upplysingar um skimarmafn, eftimafn, faedingardag,
rikisfang, tegund og ndmer personuskilrikja ad innifalinni
beirri personu sem kemur fram fyrir 16gpersonu; i tifelli
einstaklingsrekstrar, hver er einstaklingurinn, skimarnafn,
eftimafn, stadsetning rekstrar, rikisfang, edli rekstrar og tilvist
opinberrar skraningar par sem reksturinn er skrdour sem
og skraningarndmer. A0 auki er skylda, ef um Igpersonu
er ad reeda, a0 gefa upplysingar um nafn, skraningartmer,
edli rekstrar og athafna, heimilisfang og heimilisfang Utibtia
eda annarra stada par sem er starfsemi og ndfn Iogbundinna
forsvarsmanna logpersonunnar; og adrar upplysingar innan
marka pessarar (c) greinar, tilvist opinberrar skraningar og efni
beirrar skraningar par sem htn er, d&samt skraningarntimeri

3.
4.

NQOVIS Life Savings Plan

hennar.

d) Vatryggjandi hefur rétt & ad fa i ljsriti, sknnun eda annarri
eftirprentun, personulegar upplysingar dr personuskilrikjum i
heild sinni.

e) Vatryggjandi vinnur persénuupplysingar til ad audkenna
vidskiptavini og peirra fulltra og vardveita slika audkenningu
il a0 ganga fra vatryggingarsamning og reka umsyslu hans,
til ad afgreida tjonakrofur, til ad vernda og saekja réttindi
vatryggjanda og til ad skra réttilega umsyslu hans.

f)  Vatryggjandi skal birta lista af samstarfsadilum sinum, sem fa
afhendar eda Utvega personuupplysingar sem til stadar eru,
til a@ hann geti uppfyllt samningsskyldur sinar eda varoveitt
16gbundin réttindi sin, & heimasiou sinni.

g) | pvi tilfelli sem persénuupplysingar eru unnar samkvamt
sampykki skrdds einstaklings, getur hann afturkallad
sampykki sitt hvenaer sem er. Vatryggjandi medtekur 6l form
slikrar afturkéllunar ef audkenning viskiptavinar er skyr.

Samningsadilar geta komist ad samkomulagi um breytingar &

sameiginlegum réttindum og skyldum sem vikja frd pessum

vatryggingarskilmdlum, nema 10g eda dakvadi pessara
vatryggingarskilmala banni pad sérstaklega.

Vitryggingarsamningurinn fellur undir islensk [6g.

Skattaskyldur vegna vétryggingarsamningsins fara eftir videigandi

lagasetningum um tekjuskatt. bessi 6g tilgreina sérstaklega hvada

vatryggingabeetur eru undanpegnar tekjuskatti, auk pess hvad
er fradrattarbaert og eftir pvi sem vid & adra skatta sem gilda um
vatryggingar.

bessir skilmélar NOVIS Life Savings Plan taka gildi 01.03.2023.

Hofudstodvar: NOVIS Insurance Company, NOVIS Versicherungsgeselischaft, NOVIS Compagnia di Assicurazioni, NOVIS Poistoviia a.s.,
Namestie Ludovita Sttira 2, 811 02 Bratislava, Slévakia, kennitala.: 47251301, skattnr.: 2023885314, Skrasett af fyrirtaekjaskra héradsdéms
Bratislava |, deild Sa, skréningarnr 5851/B, starfsleyfi fré Sedlabanka Slovakiu med skraningu ODT - 13166/2012-16.

Samskiptapostfang:
Soltin 26, 105 Reykjavik
Iceland
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person. The conditions for payment of the lifelong pension are agreed in
the form of an amendment to the insurance contract. Special insurance
conditions apply to the lifelong pension.

Article 29
Notification rules

1. If written communication takes place by e-mail in the sense of
article 3.3, the e-mail is considered as delivered on the day the
e-mail has been sent, except cases when the e-mail was returned
as undeliverable.

2. Documents sent to the insurer are considered delivered on the day
of their receipt by the insurer.

Article 30
Complaint management

1. Complaint may be filed by any client, potential client or his/her
representative on the basis of power of attorney ( “the complainant”).

2. A complaint is considered filed if it is made by the complainant
where he expresses his disagreement with the accuracy and
quality of services provided by the insurer. Filing is not considered a
complaint if it has a character of inquiry, statement, opinion, request,
initiative or suggestion.

3. The complaint may be submitted in writing to the address of the
insurer’s headquarter, through the distribution partner or via email:
fyrirspurnir@novis.eu.

4. From the complaint it must be clear who filed the complaint and the
matters concemned. The period for handling the complaint is limited
to 30 days from the date of its delivery to the insurer; in justified
cases, especially if the solution depends on the statements of a third
party the period for handling the complaint can be extended to the
maximum of 60 days from the date of receipt of the complaint, the
reasons for the extension of the deadline will be communicated to
the complainant.

5. Further information about complaint management can be found on
the website of the insurer.

6. If the complainant is unsatisfied with a solution of the insurer
conceming its liability, the complainant has the right to contact
the The Insurance Complaints Committee of The Central Bank of
Iceland, at Kalkofnsvegur 1,101 Reykjavik by submitting a written or
electronic complaint or initiative.

Article 31
Final provisions

1. @  Thelnsurer, as derived from the Regulation of the European
Parliament and the Council of European Union 2016/679
from 27 April 2016, has the status of the Controller, which
processes personal data of data subjects (particularly
the policyholder, the insured, the entitied person) itself or
through intermediaries.

b)  The policyholder and the insured persons note that providing
personal data to the Insurer is always voluntary, but in case
of failure to provide it, it is not possible to fulfill all contractual
obligations. The policyholder confirms that when he or she
has disclosed personal data to the Insurer about others, he
or she has done so based on their consent.

c) Data subjects are obliged to provide the Insurer even
without a consent a contact telephone number, fax number
and e-mail address if they have them, documents and data
demonstrating the client's ability to fulfill insurance contract
obligations, to determine the extent of the obligation to
provide insurance benefit, required provision of insurance
obligation, authorization to represent, if it is a representative,
fulfillment of other requirements and conditions for the
conclusion of an insurance contract and the information
about the health condition within the range necessary to
assess the risk at the conclusion of the insurance contract.
Furthermore, they are obliged, if it is a natural person, to
provide data in the range of name, surname, permanent
residence, temporary residence if they have it, birth
identification number, date of birth, nationality, type and

number of the identity document including the natural
person through whom the legal entity acts; in case of a
natural person, who is an entrepreneur, name, surname,
place of business, nationality, subject of business and
denotation of the official register or other official records in
which this entrepreneur is registered and the number of the
entry in that register or record. In addition, they are obliged,
if it is a legal entity, to provide data in the range of name,
company registration number if any is assigned, address,
the scope of business or any other activity, location of the
business or branch offices and a different address of its
operation and a list of persons forming the statutory body of
the legal entity; and the information about it within the scope
of this point (c), the denotation of the official register or other
official records in which the legal entity is registered and the
number of the entry in that register or record.

d)  The Insurer shall be entitled to obtain, by copying, scanning
or otherwise recording, personal data from the identity
document in its entirety as captured.

€)  The Insurer processes personal data to identify clients and
their representatives and to retain the possibility of subsequent
verification of such identification, for concluding insurance
contracts and administering insurance, for administering
claims by the Insurer, for protecting and claiming the rights of
the Insurer, for documenting Insurer's activity.

f)  TheInsurer shall publish a list of categories of its contractual
partners to whom it provides or accesses personal data
available for fulfilling contractual relationships or its
legitimate interests on its website.

g) In case personal data are processed under consent, it
may be revoked at any time. The Insurer accepts in case
of revocation all forms of communication if the client is
unambiguously identified.

The contracting parties can agree upon amendment of mutual

rights and obligations deviating from these GTCs, unless the law or

provisions of these GTCs explicitly prohibit them.

The contractual law of Iceland applies to the insurance contract.

The tax obligations relating to the insurance contract are governed

by relevant legislation on Income Tax. This law specifies which

insurance benefits are exempt from income tax, as well as
deductibles, respectively other tax issues relating to insurance.

These GTCs for NOVIS Life Savings Plan come into force on 01.03.2023.

Headquarters: NQVIS Insurance Company, NOVIS Versicherungsgesellschaft, NOVIS Compagnia di Assicurazioni, NOVIS Poistoviia a.s.,
Namestie [ udovia Stira 2, 811 02 Bratisiava, Slovakia, Company ID No.: 47251301, TIN: 2023885314, Registered by the National Bank of Slovakia
under ODT No. - 13166/2012-16, Commercial register of District Court of Bratislava |., Section Sa, Entry No. 5851/B
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Soltin 26, 105 Reykjavik
lcgland

Page 16/20

WWww.novis.eu



~§novis : : : ~§novis : :
e V@FASKra vegna vatryggingarverndar e Deduction Table for insurance coverage

Manadarlegt idgjald fyrir hverja 10.000 EUR Manadarlegt idgjald fyrir hverja 10.000 EUR Manadarlegt idgjald fyrir hverja 10.000 EUR Monthly fee for each 10.000 € Monthly fee for each 10.000 € Monthly fee for each 10.000 €
i vatryggingarfjarhaed vegna i vatryggingarfjarhaed vegna varanlegrar i vatryggingarfjarhaed vegna alvarlegra of sum insured for death of sum insured for permanent disability of sum insured for critical illnessess

andlats ororku sjiikdoma
(@ldur i dalkum eiga vi6 raunaldur (@ldur i dalkum eiga vi6 raunaldur (@ldur i dalkum eiga vio raunaldur (the age in the table below refers (the age in the table below refers (the age in the table below refers
vatryggos einstaklings) vatryggos einstaklings) vatryggos einstaklings) to the actual age of the insured person) to the actual age of the insured person) to the actual age of the insured person)

| ww e N aw e e e |
0-18 0,50 0-18 1,25 0-18 0,52 0-18 0,50 0-18 1,25 0-18 0,52
19 0,50 19 1,20 19 0,52 19 0,50 19 1,20 19 0,52
20 0,50 20 1,31 20 0,52 20 0,50 20 1,31 20 0,52
21 0,50 21 1,43 21 0,59 21 0,50 21 1,43 21 0,59
22 0,50 22 1,51 22 0,63 22 0,50 22 1,51 22 0,63
23 0,50 23 1,56 23 0,68 23 0,50 23 1,56 23 0,68
24 0,50 24 1,60 24 0,74 24 0,50 24 1,60 24 0,74
25 0,50 25 1,65 25 0,79 25 0,50 25 1,65 25 0,79
26 0,50 26 1,71 26 0,85 26 0,50 26 1,711 26 0,85
27 0,50 27 1,76 27 0,91 27 0,50 27 1,76 27 0,91
28 0,50 28 1,82 28 1,01 28 0,50 28 1,82 28 1,01
29 0,50 29 1,92 29 1,09 29 0,50 29 1,92 29 1,09
30 0,50 30 2,03 30 1,19 30 0,50 30 2,03 30 1,19
31 0,52 31 2,14 31 1,30 31 0,52 31 2,14 31 1,30
32 0,54 32 2,29 32 1,39 32 0,54 32 2,29 32 1,39
33 0,56 33 2,48 33 1,55 33 0,56 33 2,48 33 1,55
34 0,60 34 2,65 34 1,74 34 0,60 34 2,65 34 1,74
35 0,63 35 2,80 35 1,92 35 0,63 35 2,80 35 1,92
36 0,68 36 2,93 36 2,12 36 0,68 36 2,93 36 2,12
37 0,73 37 3,07 37 2,33 37 0,73 37 3,07 37 2,33
38 0,80 38 3,21 38 2,62 38 0,80 38 3,21 38 2,62
39 0,87 39 3,37 39 2,93 39 0,87 39 3,37 39 2,93
40 0,97 40 3,55 40 3,24 40 0,97 40 G155 40 3,24
41 1,07 41 3,76 41 3,56 41 1,07 a1 3,76 a1 3,56
42 1,20 42 4,03 42 3,92 42 1,20 42 4,03 42 3,92
43 1,36 43 4,37 43 4,28 43 1,36 43 4,37 43 4,28
44 1,53 44 4,78 44 4,68 44 1,53 44 4,78 44 4,68
45 1,74 45 5,31 45 5,14 45 1,74 45 5,31 45 5,14
46 1,96 46 5,97 46 5,61 46 1,96 46 5,97 46 5,61
47 2,19 47 6,80 47 6,08 47 2,19 47 6,80 47 6,08
48 2,42 48 7,83 48 6,79 48 2,42 48 7,83 48 6,79
49 2,66 49 9,11 49 7,53 49 2,66 49 9,11 49 7,53
50 2,92 50 10,67 50 8,24 50 2,92 50 10,67 50 8,24
51 3,20 51 12,55 51 8,97 51 3,20 51 12,55 51 8,97
52 3,52 52 14,78 52 9,77 52 3,52 52 14,78 52 9,77
53 3,87 53 17,39 53 10,82 53 3,87 53 17,39 53 10,82
54 4,25 54 20,41 54 11,81 54 4,25 54 20,41 54 11,81
55 4,67 55 23,85 55 12,84 55 4,67 55 23,85 55 12,84
56 5,13 56 27,76 56 13,97 56 513 56 27,76 56 13,97
57 5,62 57 32,13 57 15,09 57 5,62 57 32,13 57 15,09
58 6,16 58 37,04 58 16,41 58 6,16 58 37,04 58 16,41
59 6,75 59 42,53 59 17,80 59 6,75 59 42,53 59 17,80
60 7,41 60 49,89 60 19,14 60 741 60 49,89 60 19,14
61 8,18 61 57,56 61 20,94 61 8,18 61 57,56 61 20,94
62 9,10 62 65,27 62 22,72 62 9,10 62 65,27 62 22,72
63 10,22 63 73,87 63 24,99 63 10,22 63 73,87 63 24,99
64 11,59 64 83,50 64 27,24 64 11,59 64 83,50 64 27,24
65 12,66 65 94,39 65 29,21 65 12,66 65 94,39 65 29,21
66 13,85 66 106,69 66 31,33 66 13,85 66 106,69 66 31,33
67 15,21 67 120,60 67 33,37 67 15,21 67 120,60 67 33,37
68 16,81 68 136,32 68 35,24 68 16,81 68 136,32 68 35,24
69 18,57 69 154,09 69 37,06 69 18,57 69 154,09 69 37,06
70 20,50 70 174,18 70 38,82 70 20,50 70 174,18 70 38,82
Hofudstddvar: NOVIS Insurance Company, NOVIS Versicherungsgesellschaft, NOVIS Compagnia di Assicurazioni, NOVIS Poistoviia a.s., Samskiptapdstfang: Page 17/20 Headquarters: NOVIS Insurance Company, NOVIS Versicherungsgesellschaft, NOVIS Compagnia di Assicurazioni, NOVIS Poistoviia a.s., Correspondence address: Page 18/20
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§NOViS  \ieraskra vegna vatryggingarverndar

71 22,63
72 25,01

73 27,77
74 30,89
75 34,40
76 38,30
77 42,61

78 47,34
79 52,54
80 58,22
81 64,39
82 71,07
83 78,28
84 86,03
85 94,35
86 103,25
87 112,78
88 122,92
89 133,70
90 145,10
91 157,21
92 169,99
93 183,53
94 197,98
95 213,23
96 229,88
97 248,08
98 267,79
99 288,64
100 312,28

* Fyrir aldur yfir 100 ara, pa er idgjald hid sama og fyrir 100 dra.

Verdskra vegna gerdar vatryggingarsamnings og umsyslu

71 40,54
72 42,20
73 4374
74 45,25
75 49,77
76 54,75
77 60,23
78 66,25
79 72,87
80 80,16
81 88,18
82 96,99
83 106,69
84 117,36
85 129,10
86 142,01
87 156,21
88 171,83
89 189,01
90 207,91
91 228,71
92 251,58
93 276,73
94 304,41
95 334,85
96 368,33
97 405,17
98 445,68
99 490,25
100 539,28

Fradrattur Upphaeo fradrattar
Umsyslugjald 5 € 4 manudi
Fjarfestingargjald 0,1% manadarlega af inneign af vatryggingarreikningi (ekki af NOVIS tryggdarbonus), minnst 2 €

Vegna gerdar vatryggingarsamnings fyrir sampykkt manadarlegt idgjald, ad medtdldu uppfeerslu idgjalds
sbr. gr. 5.5, & fyrstu 60 manudum vatryggingar.

35% af manadarlegu idgjaldi

Fyrir gerd vatryggingarsamnings meo eingreidsiu

6% af eingreidsiu

Vegna breytinga 4 hiutfalli { tryggingarsjédum NOVIS 0€
Vegna dminninga 0€
\legna breytinga vatryggingarsamnings i uppgreiddan samning (undanpéga fra greioslu iogjalda) 0 €
Vegna uppsagnar ad hiuta eda ollu leyti eftir 10 ar fra upphafi samnings 0€

Vegna uppsagnar ad hluta eda Gllu leyti upp ad 10 drum fré upphafi samnings

3% af inneign & tryggingarreikning

Vegna reikningshalds ef vatryggingartaki lifir Gt samninginn 0€

Vegna breytinga & upphaed idgjalds 0€
Hofudstodvar: NOVIS Insurance Company, NOVIS Versicherungsgeselischaft, NOVIS Compagnia di Assicurazioni, NOVIS Poistoviia a.s., Samskiptapostfang: Page 19/20
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The new world of insurance

Deduction Table for insurance coverage

71 22,63
72 25,01

73 27,77
74 30,89
75 34,40
76 38,30
77 42,61

78 47,34
79 52,54
80 58,22
81 64,39
82 71,07
83 78,28
84 86,03
85 94,35
86 103,25
87 112,78
88 122,92
89 133,70
90 145,10
91 157,21
92 169,99
93 183,53
94 197,98
95 213,23
96 229,88
97 248,08
98 267,79
99 288,64
100 312,28

* For age over 100 years the fee equals to the fee for 100 years.

71 40,54
72 42,20
73 43,74
74 45,25
75 49,77
76 54,75
77 60,23
78 66,25
79 72,87
80 80,16
81 88,18
82 96,99
83 106,69
84 117,36
85 129,10
86 142,01
87 156,21
88 171,83
89 189,01
90 207,91
91 228,71
92 251,58
93 276,73
94 304,41
95 334,85
96 368,33
97 405,17
98 445,68
99 490,25
100 539,28

Deduction Table for conclusion and administration of the insurance contract

Deduction Deduction Amount

Administrative Fee

5 €pm.

Investment Fee

monthly 0.1% of the balance of the insurance account (excl. NOVIS Loyalty Bonus), at least 2 €

for conclusion of the insurance contract from the agreed reglular monthly premium, including dynamization

as per art. 5.5, in following 60 insurnace months

35% of the regular monthly premium

for conclusion of the insurance contract from the single premium

6% of the single premium

for changes of the allocation ratio of the NOVIS Insurance Funds 0€
for reminders 0€
for the transfer of the insurance into paid-up policy status (exemption from premium payment obligation) 0 €
for partial or full surrender after 10 years starting from the beginning of insurance 0€

for full surrender up to 10 years starting from the beginning of insurance

3% of the amount of the balance of insurance account

for partial surrender up to 10 years starting from the beginning of insurance

3% of the amount of partial surrender

for the disbursement in the case of survival

for the change in the amount of the insurance premium

Headquarters: NQVIS Insurance Company, NOVIS Versicherungsgesellschaft, NOVIS Compagnia di Assicurazioni, NOVIS Poistoviia a.s.,
Namestie [ udovia Stira 2, 811 02 Bratisiava, Slovakia, Company ID No.: 47251301, TIN: 2023885314, Registered by the National Bank of Slovakia
under ODT No. - 13166/2012-16, Commercial register of District Court of Bratislava |., Section Sa, Entry No. 5851/B
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